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dr Gyárfás Elemér

Hodzsa Milán
csehszlovák miniszterelnök 

Bécsbe utazott
Az utozás összefügg az osztrák-német kiegyezés ügyével. 

E halosztják a locarnói hatalmak brüsszeli értekezletét
Bécsböl jelentik: Az osztrák politikai kö­

rök na.gy megelégedéssel állapítják meg, hogy 
a külföld általában jól fogadta az osztrák— 
német kibékülés létrejöttét.

Hétfőn este Hodzsa Milán csehszlovák mi­
niszterelnök a legszigorúbban rangrejtve Bécs­
be érkezett. Hodzsa bécsi útja jólértesült körök 
szerint a német—osztrák megállapodással függ 
össze. Azonban az illetékesek nagyon titkolóz­
nak, s úgy a cseh követség, mint az osztrák 
kancellári hivatal a legmerevebben elzárkózik 
minden felvilágosítás elől. Egyelőre azt sem 
Hebet tudni, hogy meddig marad Hodzsa 
Bécsben

Berlinből jelentik: Mastny cseh követ hét­
főn visszaérkezett prágai útjáról. Diplomáciai 
körökben úgy tudják, hogy a követet kormá­
nya hivtA haza a német—osztrák egyezmény 
megkötésével kapcsolatban.

,A német külpolitika félhivatalos manva-
rázata és a kisantant fölfinvelése.
Berlinből jelentik: A német birodalom 

diplomáciai félhivatalosa, a ..Deu‘-che Diplo­
matische Korrespondenz“ fejtegeti, hogy az 
osztrák—német kiegyezés a belpolitikai irá­
nyok változatlan fönntartását jelenti úgy 
Ausztriában, mint a német birodalomban. A 
német birodalom vezetői abban a nézetben 
vannak, hogy békés egymásra hatással a kü­
lönböző kormányirányok inkább Hídnak üdvös 
eredményeket elérni, mint egymás ellenséges 
kizárásával.

Belgrad bői jelentik: A jugoszláv politika 
körök élénk fölfigyeléssel fogadjak a két né­
met állam kiegyezését A kormánypárt h:va­
ja! os lapja, a „Vreme" Írja. hogy a kisantant- 
nak vigyáznia kell a további •>>’ meny-kre. 
Előrelátható — mondja a lap. ’ ocv a ki­
egyezés mélyen befolyásolni fogja a duna- 
vöigyi helyzetet.

Bueuresiiből jelentik: Az irányadó politi­
kai körök legnagyobb nyugalommá! omidják 
a német-os/Hrák kiegyezés hírét. A Titukscu 
külpolitikájához közelálló „Adevárul“ hosz- 
szabb cikkben foglalkozik a k'egyezés kérdé­
sével, s abban Németország sikerét látja. Azt 
mondja, hogy kifejezett ..Anschluss“ nélkül is

most már Németország politikája érvényesül 
Ausztriában, s hogy időszerű lett a Habsbur­
gok visszatérése is. Mindez azt jelenti, hogy 
Közép-Európában egészen új helyzet teremtő­
dik. Ez a módosulás a kisantant számára szük­
ségessé teszi, hogy Franciaországgal. Angélá­
val és Csehszlovákia szövetségeseivel közelebbi 
érintkezésbe lépjen s együtt megvizsgálja, 
vájjon az uj helyzetalakulással szemben mi a 
teendő. ♦ ,

^ Berlint is be akarják vonni 
a locarnói hatalmak közötti új tárgya­

lásba.
Brüsszelből jelentik: A német—osztrák 

kiegyezés ténye itt mély benyomást keltett. A 
locarnói hatalmak konferenciáját is e tény 
folytán olyan új fordulat előtt, látják, mely 
szükségessé teszi a bővebb megfontolást.

Ezt a nézetet erősítette Olaszországnak 
szinte egyidejűleg beérkezett válasza is a 
brüsszeli konferencia meghívójára Az olasz 
válasz — mint már tegnap jelentettük — arra 
mutatott rá. hogy Olaszország megjelenését 
gátolják azok a földközi-tengeri intézkedések 
melyek ellene a megtorlásokból kifolyólag 
még fennáilanak Amellett Olaszország szüksé­
gesnek jelezte, hogy Németországot is meg 
kel! hívni. A bélén kormány e válasz folytán 
érintkezésbe lépett az angol és francia kormá­
nyokkal. Ennek következtében egyelőre az a 
megállapodás alakult ki a három kormány 
között hogy

a lorarnői hatalmak brüsszeli konfe­
renciáját július 9'i-ikáről elhalasztják.
Az újabb határidő kitűzését is függő­

ben hagyták.
Londonból jelentik: A brüsszeli értekezlet 

elhalasztását jói értesült körökben Olaszország 
távolmaradásának tutajdonitják. A halasztás­
sal lehetővé akarják tenni hogy Olaszország 
rt»rizió alá vegye álláspontját,

Hir szerint más oka is van a halasztásnak 
és pedig az. hogy Anglia nem akar re szivén ni 
tisztán francia —angol tárgyalásokon. Remélik 
hogy a halasztás lehetővé teszi Berlinnek és 
Rómának is, hogy résztvegyen az értekezleten.

Á svájci szövetségtanács törvényié* 
lennek minősítette a négus ellen 

tüntető olasz újságírók kiutasítását
Genfböl jelentik: A szövetségi tanács hét­

főn foglalkozott a kitiltott nyolc újságíró ügyé­
vel. Megállapították, hogy a genfi kanton 
rendőrfőnöke túllépte hatáskörét, amikor az 
olasz újságírók ellen kiutasítási re' cleletet bo­
csátott ki. A rendőrfőnök az 1905. évi törvény 
alapján foganatosította a kiutasítást, de azóta

az idegenek letelepüléséről hozott szövetségi 
törvény ezt a törvényt hatályon kívül helyez­
te. A szövetségi tanács ennek ellenére elállóit 
attól, hogy a rendőrfőnök rendeletét hatályta­
lanítsa, mert az ügy fellebbezés folytán am úgy­
is az államtanács elé kerül.

Tanulságos kibékülés
Külpolitikai szempontból kétségtelenül 

nagyfontosságu alkotás az Ausztria és Német­
ország között most létrejött kibékülés.

Ausztria a volt Habsburg-birodalom össze­
tartó központja volt akkor, mikor még nagy­
sága korát élte. Ebből a múltból valami emlé­
kező tisztelet megmaradt iránta ma is, amikor 
már csak kicsi ország lett belőle. Éppen erre 
alapozva tette Ausztriát a hivatalos nemzet­
közi politika olyan kivételes területté, mely el­
választó legyen a középeurópai germánizmus, 
szlávizmus és latinizmus között. Tehát régi 
nagysága idején népek összefoglalása volt 
Ausztria szerepe, míg mai kicsisége idején a 
népek közötti szétválasztás lett a hivatása.

Ez a szétválasztás azonban nem olyan cél­
zatú, hogy ellenséges hátfordításokat jelentsen 
az érdekelt népek között. Hanem ellenkezőleg: 
valami olyan értelmű, hogy minden nép tartsa 
meg a maga terjeszkedési határát, s evégett 
Ausztria mintegy határkőként, áll mindenik kö­
zött. Tehát nem ellenségeskedést szító jelenség, 
hanem békés szomszédságra figyelmeztető.

Viszont Ausztria ősnémet terület is. Ép­
pen ebből az okból a nagy német birodalom 
magához tartozónak tekintette. Ki akarta emel­
ni határkői elszigeteltségéből, s népi azonosság 
alapján magához akarta csatolni a kis Ausztria 
területét és lakosságát. Ausztria közönségének 
egyrésze is hajlandó volt erre a csatlakozásra, 
mert azt tartotta, hogy a határkövesség állapo­
ta igen terméketlen kis talaj, amiből megélni 
nem lehet. Azonban úgy a német, mint az oszt­
rák csatlakozási vágyakat a nyugateurópai 
nagyhatalmak Európa belső rendje szempont­
jából veszélyeseknek tartották, mert a német 
tulnövekedés útját látták meg azokban.

A nyugati nagyhatalmak tiltó föllépésére 
erősödött meg aztán Ausztriában az önállósági 
mozgalom, melynek Doll fuss egykori osztrák 
kancellár volt a legöntudatosabb és Iegrajon- 
góbb apostola. Martirságot is szenvedett kicsi 
országa önállóságának az eszméjéért. Halála 
után Schuschnigg mostani osztrák kancellár 
vette erős kezekbe ennek az önállóságnak a 
megszervezését.

Ezzel szemben a nagy Németország úgy 
vette az osztrák önállósági mozgalmat, mint 
hűtlen elfordulást a közös német népcsalád­
tól. Szenvedélyesen támadt ez önállósági poli­
tikára, s olyan intézkedéseket tett, melyek az 
utasforgalmat is Németország felől valósággal 
megszüntették Ausztria felé. Ellenben a nagy 
német földről annál erősebben biztatták és 
bátorították Ausztrián belül a német csatlako­
zás pártját, hogy folytonosan támadó legyen az 
önállósági irányzat kormányával szemben. Ez 
a biztatás sok véres és elkeseredett belső küz­
delemnek lett az okozója.

A világpolitika intézői lélekzetvisszafojtva 
figyelték ezt a testvérharcot. Franciaország né­
hai külügyminisztere, a Marseilleben megölt 
Barthou a jövő világháború okát, Ausztriában 
látta. Olaszország fegyveres fölkészültséggel 
állt résen, hogy Németország ellen Ausztriát 
megvédje. És Anglia is egyedül Ausztria füg­
getlenségéért hajlandónak nyilatkozott, hogy 
közbeszól és közbelép a középeurópai ügyek­
ben.

Most mindez a roppant feszültség meg­
szűnt. És Ausztria önállósági mozgalma győ­
zött. Vele együtt a német eszme is két állam-
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BAUDENEON-GERELY:

Elmélkedések
az evangéliumról

(Tanácsok, a buzdító és gyakorlati 
elmélkedések megkönnyítésére.)

Ara 200 lei 
és 15 lei portó

Kapható könyvosztályunknál

ban kapta meg a testvéri harc helyett a testvéri 
kölcsönösség útját. Tehát egy nagy nép belső 
békéje helyreállott s vele együtt Közép-Európa 
leg izzóbb területe is nyugodttá változott, hol 
további forróság már csak az egymásba fogó j 
kezek melegségéből támad. .

így tárgytalanná lett a világfeszüliseg is 
Ausztria körül. A világpolitika nyugodtan 
hozzákezdhet most már ezután a többi ne­
héz kérdések megoldásához. Joggal mondhat­
tuk tehát, hogy külpolitikai szempontból két­
ségtelenül nagyfontosságu alkotás a német- 
osztrák kibékülés.

*

Azonban a külpolitikai fontosságánál is 
sokkal érdekesebb ránk, egysze." emberekre 
nézve Schuschnigg kancellárnak a kibek illés­
ről szóló egyik kijelentése. Az. am^vikben azt 
mondotta, hosy még rövid idővel ezelőtt lehe­
tetlennek mutatkozott a két ország közötti gát­
lások és akadályok elhárítása, de a közös sors 
fölismerése hirtelen jótékonyan köz,bejött. A le­
hetetlen is e fölismerés hatása alatt hirtelen le­
hetővé változott.

Immár nem politikai, de emberi szempont­
úéi nézve igen tanulságos, hogy egész orszá­
gok makacs lélekállapota így meg tud változni. 
Csak közös fölismerésnek kell jönnie, s egyik 
percről a másikra megszűnnek a merevségek, 
kettészakad a harag! art ás bilincse, s egymás el­
leni szenvedélyük rabságától megszabadulnak 
az emberek. Igen: az emberek. Mert a politi­
kusokban is a belső lényeg az, hogy emberi 
lények lelki ereje, gondolkozása és érzése dol­
gozik bennük. Ami anyagban dolgoznak, az

sok szövevényesség, sok mesterkéltseg, sok túl 
akarás mások helyett, ami együttvéve félreérté­
sek, elfogultságok, szenvedélyes pártirányok 
létrehozója. Ez mind rosszul befolyásolhatja a 
politikust. De jön valami természetes mcgvi.a- 
gosodás, valami ösztönszerű jóérzés, valami lé­
lek mélyéről való fölszakadás és a politikusból 
is kitör az embertársát meglátó ember.

Valami eféle történt most Ausztria és Né­
metország esetében. Azért jött minden átmenet 
nélkül, minden lassú fejlődés nélkül, hirtelen 
változással az, hogy ma eltűntek a gátlások es 
akadályok, amik tegnap még lehívatlanoknak 
látszottak. A ma és tegnap közötti idő volt az 
útban? Nem. A tegnapi elfogultság és félreértés 
volt útban, ami nem lassú lemorzsolódással, de 
egyetlen felvilágosodással szokott szétszakadni 
és eltűnni.

Haragosak, akik évek óta állnak egymás­
sal szemben, s már azt se tudják, hogy miért,
_ az ilyenek sokat tanulhatnak az osztrák-
német kibékülésből. Közös sorsra utalt testvé­
rek, rokonok, szomszédok, s néptársak, kik 
egymás ártalmát szomjazzák, kik egymást egy 
kanál vízben eloltanák, vagy egymással szem­
ben a tönkretevésig hajlandók politizálni: ezek 
mind felocsúdhatnak, mikor a Schuschnigg 
kancellár érdekes szavait olvassák. ..Fölismer­
tük közös sorsunkat.“, — mondotta a kancellár. 
A szegény, küzdő, egyszerű embernek is mind 
közös a sorsa.

e#

Országok között már megkezdődött ez a 
fölismerés. Az emberek között is meg kell kez­
dődnie.

PÁLYÁZATI HIRDETÉS.
A terebesti (jud Satmar) egyház pályázatot 

hirdet kán tortámtól állásra és külön egy II. ta 
ni tói állásra. . ,

Kántoriam tó javadalma: lakás, 24 koiblos
föld és rét, *0 köböl búza, 220 m3 tűzifa, amely­
ből saját iti-kolatermót is füti. Stóla. Német képe­
sítés kell Mindenféle adóját a hitközség fizeti. 
Kántoriakat az egyháztanács és plébános utasí­
tása szerint tartozik végezni. Kanton próba 
augusztus 6-án, amelyre jelentkezők sajat költse- 
igükön tartoznak jönni. Állás október 
tolandó el. A javadalom csak november 1-töi 
esedékes, mert addig a járandóságok a megbol 
dogult kántor hozzátartozóit illetik.

II tani'tói állásra pályázhatnak férfiak és 
nók. Javadalom évj 13500 lei. Német képesítés 
kell. Az állás szeptember 1-én elfoglalandó.^

Határidő mindkét pályázatra 1936 aug. 15.
Egyház tanács,

v lvl.. 157. S*m. - 1836 m-ius

Határidő
1936 július 25.

*
Vigyázat!

Lent felsorolt hús* könyv közöl tetszés «« 
rint választhat minden előfizetőnk és bármely! 

iTzi-en leszállított áron kaphatja 
Imi / második félévre esőié előfizetését ki- 

adóhivatalunkhoz készpénzben beküldi 
vagy megbízottatoknál ugyancsak kész-
pénzben kifizeti Sullas 25-ig. 

íme az árkedvezmények!

HALASZ
Irta: ARADI ZSOLT

A negyvenesben nyílt ki a fogház Pan- 
dora-szeiencéje igazán. Halász bácsi volt, itt, 
Friedlaender Baruch, azután huszasbeh isme­
rősöm: a csavargó Kuruc, Rybár Józsi (ez is 
szepesi ..emberevő“ volt, siketnéma, de írni és 
olvasni tudott), itt ismerkedtem meg Kocán- 
nal, a terebesi tűzoltóval és Breuer Jannal 
is, a leibici pénzhamisítóval, ötkoronásokat 
készített. Én voltam a gyanús magyar „politi­
kai“ rab. Halász bácsi aztán mindent, elmon­
dott. ö volt a legérdekesebb alak valamennyi 
között, akit a hosszú idő alatt megismertem. 
Foglalkozása szerint juhász volt a Bodrog­
közben. félmagyar-féltót s a nótákat is így éne­
kelte: félig magyarul, félig tótul. Tizenkét évig 
élt, Amerikában és ebből hat évet fegyházak- 
ban. Ismerte Sátoraljaújhely, Lipótvár és Illává 
börtöneit éppúgy, mint a Minnesota állam rá­
csait. ahol négerekkel ült együtt. Ö vilú- sított 
fel, ő vezetett be a rejtelmekbe. Nem csalt meg 
solia. Elmesélte, kik ülnek a szomszédos cel­
lákban és miért; ha valami durva játékra ke­
rült a sor, előre figyelmeztetett s nem kellett 
részt vennem. Ha Rybár József véletlenül nem 
ért rá. ő csinálta meg az ágyamat, Furcsább 
embert elképzelni sem lehetett. Szelíd arca, 
szőke bajusza a legelső kriminálist át is téve­
désbe ejtették volna. Tempós beszédével, jó 
akaratával pedig beférkőzött mindenki szivébe. 
Csak a bajuszáról látszott, hogy valami nincs

Bangha: Dél keresztje 
Blatt (fűzve)............... 125 lel hely

Mauriac: A Frontenae 
mis téri um (regény) . . 75 n „

Aradi: Európai fórra-
80 n „

Bállá: A lélek útja .... 75 n
Bangka: Róma lelke . . • 110 n
Wörhmttller: Királyi tör-

140 m „
Csávossy: Együtt a Mos­

tarral 110 n n
Molnár: A szociális egy­

ház az emberért . • 110 n n

leiért

55

60 
55
80

„ 105
80

«5
Plus; Hogyan imádhoz, 

zunk? , I •••••• ■
Czapih: Könyörülj raj-

tunk Uram!....................*5
Gerely: A müveit leány 105
juller: 1914—1918..................363
Erdős!: Napsütéses In­

diában .............................185
Stadler: Valaki vár en- -

gém........... ..  . • • • •
Bncsányi: Napfttrdőzés . 100 
Häckel: Tanuljunk né­

metül ............................. ...
Gáspár: Fajismeret .... 1«
Bucsányi: Ére'meszsedees 53 
Gáspár: A világ orvosa

(regény)..................  210
Sebők: öt világrészen ke-

resztül ..•••••■•■ 1*"
Fenti árkedvezmények mellett kiosztásra ké­

rőinek előfizetőink között, ha második félévre 
szóló előfizetésüket akár kiadóhivatalunk utján, 
vagy megbízottatoknál kifizetik az alanü aján­
dékok. > ' %■

íme az eiándéktárgyat felsorolása:
1. ötnapi teljes ellátás Balle Bpiscope^-en.
2. Bévay kis Lexikon.
3. Egy fényképezőgép.^
4. Egyévi ingyenes előfizetés.
5. Egy női vagy férfiéra.
Rendezzék tehát még ma a második félévre, 

szóló előfizetésüket! \ ' ' '' >
Tehát határidő: Julius 25.

rendjen körülötte. A kis szőrpamacsok úgy 
állnak ki az ajka alól, mintha egyenkint bele- 
szesezték volna őket. Ez bizonyos macskaszerű 
külsőt adott Halász bácsinak. Nem titkolta bű­
nét. Lisztet lopott éjnek idején legutólszor is. 
A kocsit is elvitte magával. Áradozva beszelt 
mostoha!anyáról s mutogatta a képeit. Aztán 
egyszer őröl a is kiderült. A lány a szeretője 
volt, feleségét, öt, gyerekkel éhezni hagyta s 
nem lisztet lopott, hanem a furfangos „masin- 
kár“ Iímetónynak volt a cinkosa, aki kasszákat 
fúrt meg és tonnaszámra lopta 1 magtárból a 
búzát,

*

Egy szép napon új vendégeket kaptunk. 
Az egyik egy gálszécsi paraszt voi\ molyette 
bekeccsel a vállán; piszkosan és mosdatlanul. 
Ahogy hozzánk került, mást se csinált, csak 
imádkozott és sírt, Hafics volt a neve. Disznót 
lopott, Ez lett volna a legkisebbik baj, csak 
hogy Hafics úr éjjeli őr volt a falujában s 
benne mindenki megbízott. Becsületes buta ar­
cán még annyi ravaszságot sem lehetett felfe­
dezni, mint Halászén s így a község mint a 
tisztesség szobrát kezelte őt. Hanem a disznók 
nagyon fogyni kezdtek s a végén minden ki­
derült, Hafics számára volt legkényesebb és 
legfurcsább a leleplezés. Még itt a börtönben 
is elhitte magáról, hogy ő „becsületes és fedd­
hetetlen férfiú“. A disznólopást olybá tekin­
tette, mintha nem is ő követte volna el. 
Vele hamar végeztünk. Buta vök és szemeit 
forgatva imádkozott: a cella tehát megvetette 
Itt mindenki titokban tartotta érzelmeit. Egy 
reggel pedig meg kellett verni. Kocán, a tere­

se
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66
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135
90
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90

besi tűzoltó véletlenül kint hagyta az asztalon 
az otthonról kapott kalácsát. Hajnalra eltűnt 
és szakavatott keresés után Hafics ágyában ta­
láltunk rá. öt percig tartott csak a verés. Ha­
fics egyszerre csak két pokróc a’att érezte ma­
gát, nem kapott levegőt s aki érte, ütötte. Üvöl­
tése betöltötte a börtönt. Vonítva jajgatott. Az 
őr megállt az ajtóban és úgy nézte a verést, 
Mikor~ Hafics panaszra ment, az őr hozzám 
fordult:

— Mi van Haficcsal? — kérdezte tőlem.
— Lopott — feleltem röviden.
— öt óra sötétzárka — mondotta az őr és 

máris hajtotta kifelé a meglepetésből még fel 
sem ocsúdott embert,

*

Hamar leleplezzük Kovacsikot is. Kovacsik 
pereces volt a törvényszéken s azt állította, 
hogy bosszúból jelentette fel egy barátja, kém­
kedésért. Kovacsikot mindenki útálta. Egyrészt, 
mert nem akarta megmosni a lábát, másrészt, 
mert mindig beszélt. A félművelt altiszt bő­
beszédűségével és tudálékosságával adta elő 
kalandjait s hencegett vele, milyen jó viszony­
ban van vezető városi személyiségekkel. Ko­
cán, a nagydarab terebesi tűzoltó irigy sze­
mekkel bámulta Kovacsikot, hiszen ő is altiszt 
volt s mégsem sikerült sohasem közelebb jut­
nia városának előkelőségeihez.

— A táblai elnök úr is csak nálam vette a 
perecet — magyarázta egyszer. — Kovacsik 
fiam! — igy szólított és sohasem küldte az ina­
sát, mindig maga jött ki a folyosóra. Meg is 
veregette a vállárnál. Én jobb családból szár­
mazom. Nem hittem volna, hogy valaha is bőr-
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Moszkva szítja 
a Palesztinái fölkelést!

Londonból jelentik: A Daily Mail Jeruzsá­
lemből jelenti, hogy az angol titkos rendőrség 
megállapítása szerint

a paleszlinai fölkelést léc nagyobb 
részben Moszkva szítja.

Tel--A vív északi részében ráakadtak a kommu­
nista párt főhadiszállására, mely közvetlenül 
Moszkvával áll összeköttetésben és onnan kap­
ja utasításait.

A leleplezés Londonban nagy megütközést 
ív 11 !t.

Uj Lan^ S

zenvnu.en>*4
HIVEA-CRÉM
tj| ^ ® ” Mert az egész világon nincsen

Sem a „Luxus-krémek", sem „csoda-ki emek* ’ 
sem „utánzatok“ nem pótolhatják a

It.

mas krem, amely 
szintén a bőrápoló euceritet tartalmazná, pedig 

ezen alapszik a Nivea Créme meglepő hatása. — Tehát Csak Nivea Crémet is semmi mást/t

Ä július tizennegyedik! 
nemzeti ünnep Párizsban

A kormány megőrzi a rendet

Erős küzdelem a nemzeti szinti és
zászlók között

a veres

Párizsból jelentik: A julius 14-iki nemzeti 
ünnep alkalmából a kormány minden elővi- 
gyázati intézkedést megtett, hogy a vörös és a 
nemzeti irányú tömegek közötti összeütközése­
ket eleve elhárítsák. Bizonyos az, hogy a meg­
előző napokban sok izgalom gyűlt össze a 
szembenálló táborokban. A kormány azonban 
ura a helyzetnek.

Salengro belügyminiszter legutóbbi szená­
tusi beszéde arról szólott, hogy ezentúl nem 
tűrik el az üzemek elfoglalását a sztrájkolok 
által. A sajtó nagy részében kételkedés nyilvá­
nult meg, hogy belügyminiszter ezt a kijelen­
tést megvalósítani tudja. A lillei szövőipari 
gyárakban csakugyan ismét olyan formákban 
jelentkezett a sztrájk, hogy a munkások az 
üzemeket elfoglalták. Közben azonban egy 
vidéki városban Thorez kommunista vezér 
arra intette hiveit, hogy a kommunista párt 
egyelőre tartsa meg a rend jelszavát, mert „a 
jelen pillanatban, ideiglenesen még arra va­
gyunk kötelezve, hogy az üzemek elfoglalását 
törvénytelennek minősítsük.“

A jobboldali ligák feloszlatása miatti Uga­
tom tartósan megmaradt. A francia lélekálla- 
pot jó is merői úgy vélik, hogy a feloszlatások a 
ligák hanyatló erőit valósággal újraélesztették.

A kommunisták szenvedélyes föllépésével 
szemben még szenvedélyesebb erejűnek mu-

tönbe kerülök, mindenfajta csavargók közé.
Kínos csend fogadta Kovacsiknak ezt a 

büszke kijelentését,4 valamennyien összenéz­
tünk s az emberek szeme haragosan villogott. 
Egy másodperc alatt Kovacsik is rájött, hogy 
milyen butaságot követett el, majd dadogva 
magyarázkodni próbált:

— Még szerencse, hogy ilyen rendes embe­
rek közé kerültem, hehe. mint maguk. Ugy-e?

Síri csönd. Senki sem adott választ.
Kovacsik erre furfangos próbált lenni. 

Látta már, hogy veszélyes a helyzet:
— Gcc!... Ugyan, nahát, csak nem veszik 

Komolyan. Vicceltem. Hahaha — és zavartan 
felnevetett. —Ugy-e öreg—, de ez volt a veszte, 
mert igyidejüleg barátságosan rácsapott Halász 
bácsi vállára.

Halász erős és durva mozdulattal lerán­
totta magáról Kovacsik kezét, aztán felállt.

— Csapd be a vizsgálóbírót, te utolsó tol­
vaj. de ne engem! — mordult rá Kovacsikra. 
— Te világ szégyene, nem fut ki a szemed a 
hazugságtól?

E perctől kezdve Kovacsik rémülten s 
megmerevedve ült a lócán, Halász pedig állan­
dóan az orra előtt hadonászott:

— Hát tudod-e te csirkefogó, hogy mi a 
neved? Neem? Majd megmondom! Olyan kö­
zönséges orgazda, rabló és tolvaj, meg betörő 
vagy, mint mi.

Harsány kacagás volt a válasz a cella min­
den részéből.

— Először is kiraboltad a táblai elnök író­
asztalát, másodszor a folyosón annak a zse­
bébe nyúltál vele, akiébe éppen kedved volt,

tatkozik a Doriot volt kommunista vezér moz­
galma. ő aféle nemzeti irányú kommunizmust 
akar, s az engedelmességet megtagadta Moszk­
vának. Mozgalmának jelszava ez: ..Francia- 
ország a franciáké,“ s még ez is: „Francia- 
ország ébredj!“ A mozgalom óriási tömegeket 
gyűjt maga mellé, s éppen azért a kommunis­
ták legveszélyesebb ellenfelüket Dorriot-ban 
látják.

A nemzeti ünnepet megelőzően nemcsak 
Párizsban, hanem a vidéken is napirenden 
volt a háromszinü francia zászló és a vörös 
kommunista zászló közötti küzdelem. Az ellen­
tétes fölvonulások és összeütközések a kétféle 
zászló alatt folytak. A nemzeti ünnepre is fel­
fokozódott, a különböző színű zászlóknak a 
küzdelme. A zászlókészítő üzemek nagvon ke­
resettek lettek. Párizs most különösen ki akar 
tenni magáért, hogy a nemzeti színek mellett 
hitvallást tegyen. Alig van ház a francia fő­
városban, hogy ne nemzeti szinti zászló leng­
jen rajta.
Wevqand tábornok envséqre hívja föl 

a francia népet.
Párizsból jelentik: Weygand tábornok fel­

hívást intézett a francia néphez. A felhívás a 
következőképpen hangzik:

— A szerződések, amelyekkel Francia-

harmadszor: a fekete Jurek bandájának te vol­
tál az orgazdája. Eddig van! Csapd be az öreg­
apád.

Félelmes volt a hatása.
— Honnan tudja ezt, Halász bácsi? — kér­

dezte félénken, szinte szépégve Kovacsik.
— Hogy honnan? Te kutyakölyök, még a 

világon se voltál, mikor én már rabkosztot et­
tem Amerikában. Jegyezd meg, hogy én min­
dent tudok.

Kovacsik ezzel el volt intézve. Este már 
fürdőbe jelentkezett és naponta háromszor 
hangosan köszönt Halász Bácsinak.

Kocán, a horihorgas, jólmegtermett tere- 
besi tűzoltó volt a legszánalomraméltóbb. Min­
dig a feleségét siratta, meg a kisfiát. Félt, hogy 
elkapják a járványt, mert tífusz volt a faluban. 
Épp ezért nem is láthatta őket. mert nem en­
gedték be az asszonyt. Kocánnak súlyos volt az 
ügye. Három bolgárral együtt revolveres rab­
lást kísérelt meg.

— Készülj el, fiam — mondotta neki Ha­
lász bácsi — legalább három év vár rád.

Kocánt egyébként is balszerencse üldözte.
Egy este éppen a vetkőzéshez kezdtünk, 

amikor felrándult az ajtó. Hat fogházőr rontott 
be rajta.

— Egy-kettő, ki a folyosóra, egy-kettő, ne 
bámészkodj!

— Hipis, — sugtuk egymásnak. Cellaku­
tatás. tilos holmik után. Cigarettát, gyufát, tüz- 
szerszámot. tilos iratokat keresnek ilyenkor 
Előírás szerint valamennyien a falhoz álltunk.

ország biztonságát akartuk körülbástyázni, ma 
már nem egyebek holt-betűnél. Mint 22 év 
előtt, most is halljuk kelet felől hatalmas se­
regek lépteinek visszhangját, ehhez járul pán­
cél kocsis osztagok dübörgése és repülőgépes 
motorjainak berregése. Németország hivatalos 
szócsövei semmi kétséget nem hagynak az­
iránt, hogy ma. amikor a kommunizmust az 
egész országban végkép legyőzték, csak a nyu­
gaton folytatandó háború állíthatja a német 
milliókat gyors elhatározás elé. Vajha Francia- 
ország mostani nemzeti ünnepén a francia 
nép tudatára ébredne annak, hogy egyedül az 
egyöntetűség és összhang szelleme az, amely 
biztosítani tudja szeretett hazánk védelmét.
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Abesszínia térképe Lekemtivel,
ahol a lappangó a bessz in bandák több olasz 

pilótát lemészároltak.

— Levetkőzni! — jött most a parancs.
Kényelmesen vetkőzni kezdtünk. Ruhán­

kat magunk elé helyeztük és egészen meztelen­
re vetkőztünk. Az őr mindegyiket külön meg­
vizsgálta és kikutatta a ruhákat is. Már fellé­
legzettünk, hogy -nem találtak semmit. Egy­
szerre Kocán elüvöltötte magát:

— Hej, de megverem, aki a nadrágomba 
dugta!

Az őrök ugyanis egy tüzszerszámot találtak 
nála. Félóra múlva már vitték is a „sötétbe“, 
hiába tiltakozott, hogy nem az övé.

A cellában Halász a fülembe súgta:
— Az enyém volt, de ha nálam találták 

volna meg, a pincébe kerülök két hétre. Kocán 
meg holnap reggel már vissza is jön hozzánk.

így is történt. Halász azonban mégse ke­
rülhette el sorsát. Hosszú ideje unatkoztunk 
már s nem tetszettek Friedländer Baruch me­
séi sem. Egyszer azt mondotta, hogy a rádió 
is benne van már a talmudban. Erre lassankint 
elszállingóztunk az ágya mellől. Malmozni 
nem akartunk, a sakk se kellett s a nyolc mé­
ter magas tűzfal a mi cellánk két ablaka előtt 
végképp elkeserített. így ért bennünket egy szép 
napon estefelé a pince felől a kiáltás:

— Ne egyétek meg holnap az ebédet, 
akármit adnak.

Erős búgó hang volt ez, szinte kísérteties. 
Lázadásra szólítottak fel tehát.

— Lökjétek a správca orrába!
A hang Halászt egészen lázba hozta. Ele­

mében volt. Kopogni kezdett a padlón s nem-

1 lei
Sül

»-VI



)

4 Uj Lapok V. évi.. 157. szám __ Szerda, 1936 június 15.

Meghalt Pásztor Ede
A magyar újságírásnak súlyos vesztesége 

van:' Oradeán meghalt Pásztor Ede, a Friss 
Újság és a Magyarság című lapok főszerkesz­
tője Az újságírók, de velük együtt a város egész 
magyar közönsége fájdalmas szívvel veszi ezt a 
szomorú hírt, amely egyik legszeretettebb kolle­
gája és legjobb szivü ember elvesztését jelenti.

Május elsején lett beteg Pásztor Ede. Egy 
szerű tüszős mandulalobot kapott, de a genny a - 
ment a vérbe és mindkét térdében izületi gyul­
ladási. okozott. Ennek pedig gyors egymásután­
ban szív belsöburokgyulladás, végül vermet géze»
lett a köveik •zinénye. ■Orvosa dr Molnár Vilmos zsidókét házi 
igazgato-főorvos már ekkor kijelentette, hogy a 
beteg menthetetlen, az élet küzdelmeinek uW 
íz^almainak következtében legyengült »me a »u- 
;Vos betegséget nem bírja el. Kilencheti rettene­
tes szenvedés után dr Elfer cluji belgyogya».- 
professzor ajánlatára még kel mcntoklserieMel
próbálkoztak meg, az altalános sej>si» leküzde 
sore. Pénteken éjjel lel o órakor EM i a s z »eb 
főorvos a két lábból a gennyes tályogokat kiun 
tette, ami szörnyű fájdalmait enyhítette, masnap 
uedifi unokaöccse, Pásztor Miklós, sím U,- 
eag szerkesztője véréből négy köbcentiméternyit 
átengedtek a beteg vérereibe, de ez a vórátom- 
feaX sem segíthetett már az általános vernier- 
Ssen (sepsis), mellyel még három nap.? küzdött

3 ^HótfőnMte még elbeszélgetett családtagjai­
val 6 barátaival, akik felkerestek a. szeretet ál­
tál küldött virágokkal feldíszített szobájában 
zsidó kórházban. Végtelen figyelmes volt mm 
den látogatójához. Szeretettel fogadta a b íztata- 
sokat amikkel reményt próbáltak önteni a ha­
laitól’ aggódó betegbe. Éjjel 5 órakor eszméletet 
131101 11 óra nerckorvésztette8és^kédden"~d©lelőtt 11 óra 25 perckor 
félesége, leánya és Váj© karjai között, akik Ez 
hét óta aggódó szeretettel ápoltak s percre »e 
távozták a' beteg ágy mellől, kiszenvede t. Soha- 

volt beteg egész etetőben mostam,,. Most 
azonban mérhetétlenül sokat szenvedett, borzasz­
tó kínokat kellett kiáltania mindaddig, amíg meg 
nem operálták. Csodálatos lelki erővel, tűréssé, 
viselte szenvedéseit s jóformán utolsó peicc g 
érdeklődött lapjainak ügyei felöl is, mindennap 
jelentést kért mindenről s utasításokat adott. E- 
a törhetetlen energia egyik ezep vonasa vol . 
Pásztor Ede jellemének. A -második, ami fenn 
tartja e városban emlékét, abszolút becsületese - 
se. gavallér felfogása minden ügyben. A tisztes­
ség. becsület tekintetében néni ismert üzleti meg­
alkuvást. Az energikus emberek makacssagaval 
tartott ki mindig meggyőződése mellett az utó - 
sóig, ha igazát látta, viszont könnyen hajolt 
meg’. ha meggyőzték tévedéséről.

Sírja fölé oda lehet Ívni egy mondatot, amit 
nem minden ember érdemel meg: jószívű em 
volt. Nem fordulhatott hozza senki keléssel, ho„y

=1pgi.tétt vő Ina. Minden jótékony egyesület lel­
kes támogatást talált mindenkor benne. És szí­
vesen leiekből segített, adott, pedig csak lats - 
lag "olt tehetős ember, nagy anyagi küzdelmek­
kel kellett mindig megbirkóznia.

Pásztor Ede 1879 március 5-én született 
Oradeán. Az érettségi után jogász volt Budapes^
, nviirl 1899-ben a Fehér Dezső lápjánál, a 
Nag^váiadi NaSnál“ újságíró lett. 1900-ban a 

Friss Újság felelős szerkesztői állását foPUl1 
el és szerkesztette élete utolsó percéig. 1919-be 
a Friss Újság kiadójától előbb berbex ette, m J 
te’iesen megvette a lapot, amely az ő keztb

luk nyomán üzletileg is felvirágzott. 19á. ben pe 
dig megalapította a Magyarság című napila-

n0t Megalakulásától kezdve tagja volt a Szigli­
geti Társaságnak, a Magyar Partnak » a p- 
intézőbizottságának, valamint a. romjai népki­
sebbségi újságírók országos azervez©tanok De
♦ aojn éa támogatója volt úgyis m,nt ujsa?,1.’ 
.gvis mint polgár, minden jótékony egyesibe 

nck ami a város területén van. És 37 év alatt 
nlgyon sok jót tudott tenni az az újságíró, kéz.
3melyet mindenkor a s^ive vezetet .

A halálesetről a család a következő gyászje­
lentést adta ki:

Özv Pásztor Ed éné született Salamon Ilonka 
úgy a maga és a családja nevében, a kifurkesz- 
1-,Otellón végzet rendelése előtt fájdalom tol potiy 
sújtott szívvel tudatja mindazokkal, akik ot n; 
merték, szerették és becsülték, hogy a családfő» 
mintaképe, a rajongásig szeretett férj, a legjobb 
apa, após, nagyapa és testvér, maga alapítót-, 
vállalatának ncmestelkü vezere és vianyitója. 
Pásztor Ede, „Friss Újság“ és „Magjai*«- 
főszevkesztője, az oradeai újságíró kar doyen) , 
a nvomclafőnök egyesület elnöke, v. Városi toi- 
vényhatósági bizottsági tag. a Magyar Part inté­
zőbizottságának tagja, a Szigligeti Tarsasag es a 
Kereskedelmi Csarnok választmányt tagja, ele­
iének 57-ik évében, tizhét! embei-féletti szenve­
dés után Julius H-én kedd délelőtt. 11 óra ~o 
nerckor visszaadta telkét Teremtőjének. A meg­
kínzott, nemes szív megszűnt dobogni örökre.

Végtelen az tir, amit maga után hagyott, öt 
pótolni, za Ő helyére utódot állítani ném lehet. 
X vésztéséget, amit az ő halála jelent, felmérni 
nem -tudjuk, csak hantos zokogással siratjuk Ot, 
siratjuk magunkat, akiket elhagyott, hogy meg­
térj én az örök hóké honába egy küzdelemteljes, 
munkás sikerekben, elisiticré&ukben gazdag e

11 a'szélesre tárulnak a mennyország kapui ne­
mes -lelke előtt. Földi porhüvelyét julius no 
15.-én. délután 3 órakor a neolog izraelita temető 
halottas házából helyezzük örök pihenésre.

Emléke áldva áldott, világitó fáklya a rank- 
«zakadt sötétségben. Münzer Albertné szül Pász­
tor Klára leánya. Münzer Albert veje, Munzer 
Márta un ok á la. Pásztor József ny. vasúti főfei 
ügyelő, Pásztor Bertalan ny. várost tanácsos. 
Pásztor Ovula magántisztviselő. Pásztor Ferenc, 
á „Fonóiéra-Agriool-a“ főtisztviselője, Bucuresti, 
özv! Sándor Ábrahá.mné szül. Pásztor Róza._ Hor­
váth Emilné szül. Pásztor Juliska testvérei. Sa­
lamon János, Salamon Béla, Pásztor Jozsefné, 
Pásztor Bertalanná, Pásztor Gyuláné. Pásztor 
Ferancn-é, Horvát Emil sógorai, sógornői, unoka- 
öcceei, unokahugai és az egész kiterjedt rokon­
ság.

sokára megjött a válasz. Aztán felkuporodott az 
egyik ágyra, hogy kibeszélhessen az ablakon, 
de úgy. hogy báfitielyik pillanatban, ha benez
az őr, végigíeküdhessen.

— Te vagy az, Stollár? — kérdezte Halasz. 
— Én vagyok — felelte a pincéből a hang. 

éppen úgy suttogva. —- Hát te ki vagy?
— Én vagyok. Halász.
— Te vagy az. Jóska?
— Én hát — felelte türelmetlenül Halasz.

— Hányasban vagy?
— A tizenkilencesben. Hát te?
— Én meg a negyvenben. Akarsz cigaret­

tát?
— Akarok.
— Várj... , n
Halász erre leugrott fekhelyből, benyúlt- 

szalmazsákjába a szalma közé és három csut­
kát csomagolt. Papirosba kötötte őket s egy 
spárgán kilógatta az ablakon.

_ Vigyázz! Megy! —- kiáltott le a pince
felé.

Ebben a pillanatban a zárak megcstkor- 
dultak s ott állt az ajtóban Dubeczky. a legszi­
gorúbb Őr. ,

— Na most megvagy, finom Halász. Gye­
re csak kifelé. Szedd össze a cókmókodat.

Halász arcán nem változott semmi. Úgy 
mosolygott, mint régen, összeszedte holmiját s 
indult kifelé.

— Azért a három cigarettáért — dörmögte 
magában, — nem volt érdemes. Na, Isten ve­
letek! — intett nekünk. Aztán becsapódott az 
litó.

Úgy éreztük magunkat, mintha árváit len­

nénk. Sivár és kibírhatatlan lett az életünk.
Hiányzott- Halász, ennyi volt az egész.

*

A legszebb emlékem is kapcsolatban van 
vele. Julius volt s a kis udvarba vittek ben­
nünket sétálni. Itt mindig megfájdult a fejem, 
elv keskenv volt. ez a hely s a sok „körbe-knr- 
he“ elszéditett. ETalász még mindig a pincében 
ült s cellájának ablaka idenézett a kis udvarba. 
Mindig egymásra nevettünk s Halász n aprói- 
na óra jobban sáppadt. De aznap, amikor rám­
szólt, az örömtől nem volt időm rágondolni. 
Róttuk az utat a nyolc méter, hosszú és egy 
méter széles udvaron. A levegő nyomott volt. a 
nap izznan sütött s én elvetettnek hittem min­
dent, Húszon alul 5 egy kedves leány arcával 
az álmokban. Múltak a percek s -néztem Ha­
lált, Most jött be a cellába. Fejét nekifeszi- 

- tette az ablak alatti falnak s úgy intett, hogy 
szólni akar.

_ Láttam a kisasszonyt, itt van az ügy­
védjével együtt.

Kedves Halász. Megmagyarázhatatlan em­
ber Gonosztevő, vagy naiv bolond, kis szélhá­
mos. vagy csak rossz útra tévedt bárány. Váj­
jon micsoda belső hang parancsolta, hogy ezt 
mondja meg nekem? De akkor csak hirtelen 
futott át mindez az agyamon, a másik nerc­
ben forróság öntött el s elfelejtettem, hogy 
hálásnak kell lennem az öreg iránt, A másik 
forróság erősebb volt * elragadott, A kedves arc 
jött-jött. mindig közelebb. Jó volt rágondolni s 
tudni, hogy percek nutlva láthatom. Halász pe­
dig <Ál a pincében szomorúan nézett akkor reám 
s ezt az a root sem felejtem el soha.

Ez a hat könyv
a lélek hat könyve.

, Bállá Borisz: A lélek ü<Snl (úti- 
jegyzetek, tanulmányok) 75 lei.

*

2. Tanquerey—Czumbel: Aszketika és 
misztika 250 lei.

*

3. Mauriac: A Fronten»« ml»- 
térium (Possonyi László dr for 
dilása) 75 lei.

*

4. Plus: Isten bennünk fűzve 145 lei.
*

5 Gertrud le Fort: A Ghettóból jött
pápa díjas Antal fordítása) 100 lei

*

6 Francis Trochu: Az ars-i plébános.
175 lei.

Kapható: könyvosztályunkban.

A helyi Magyar Párt az országos in­
tézőbizottság összehívását kérte a köz­
ponttól. Azon megdöbbentő hírrel kap­
csolatban, hogy a kormány nem engedelyez.e 
az Országos Magyar Párt nagygyűlésének meg- 
tar-ását, a bihormegvei és városi tagozat, nevé­
ben dr Markovüs Manó és dr Soós István 
elnökök felirattal fordultak az Országos Ma­
gyar párt- központjához, amelyben a helyi ta­
gozat tiltakozásának bejelentése mellett azu 
kérték a központtól, hogy tekintettel azokra a 
sürgős és. súlyos problémákra, amelyek meg­
oldásra várnak, s tekintettel arra is. hogy^ uz 
elkövetkező megyei és községi választásokra 
való tekintettel a pátrnak egységes állásponté, 
kell elfoglalnia. Ifi váltassák -össze görgősen 
Chíjra, lehetőleg még julius hónapban az in­
tézőbizottság. hogy a legsürgősebb és a legin­
kább elintézést igénylő ügyek tekintetében 
állást foglaljon. Valószínűleg a többi tagozat 
is hasonló irányban fogja a központ intézke­
dését kérni.

Temetés. Bologan Konstantin^ 67
éves korában meghalt. Temetése jühus 15-én 
délután h órakor lesz RSntau községben. (Ca­
ritas).

At Építőiparosok Szövetsége felkéri
tagjait (mérnökök, építészek, k őriül ve sm este* 
rek). 1 agy julius 15-én. szerdán délután pónt 
fi órakor a Munkakamara földszinti helyiségé­
ben megtartandó rendkívül fontos tárgyú 
szakosztály gyűlésen okvetlenül megjelenni 
szíveskedjenek. Tárgy: kollektiv szerződés és 
indítványok.

I’MMÄRIA MUNICIPIULUI ORADEA. 
Serviciul Economic.

No. 31151—1030.
31RÄ-1930.
3!153 -1936

PUBHÜAT1UNE
Prim ária Municipiului Oradea, aduce la cu- 

nostinta cenoralá. rá In ziua do 4 August 1936. 
orclo ti a. ni. va tine* l.icitatio publicá la sediul 
Primááriei, etaj 1. camera No. 1. pentru culupá­
ra reá unni automobil de persoane tip modern, 
nevesar pentru Primária Municipiului Oradea.

Cei cári derese a lua parte la aceasta licl- 
tatie publica, vor p re zent a ofertá inchisá, serisá 
Si sigila.tá, insotitá de un vadiu de 5% in nu­
merái1, sau In efccte garantate de Stat, socotit 
dupá pretul total ofertt, pentru furnizarea auto- 
mobilului de persoane.

Firmele concurcnte odatá cu oferta, vor pre­
zenta sí un prospect despre mosinele oferite.

Lic.itátié pubíicá se va tine ín conformitate 
cu dispoZitiunile'L. C. P. art. 88—110. si anorme- 
lor ín vigoare privitoare la tinerea licltatiilor 
publice. . .

Informatiunile necesare ?i Caietul de sarcml 
privitor la furnizarea automobilului de persoane, 
se pót primi la Serviciul Economic al Primiinél, 
etaj I. Camera No. 26, intre or ele oftciale.

Oradea, la 7. Julie 1936.
Pre«eclinte!e Comisini ínterimare- 

Riede».

a# rilaao-
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Madridból, jelentik: Hétfőn este Galoo So­
to lot, a spanyol monarch isták vezérét- a mad­
ridi AI Moriaira temetőben meggyilkolva ta­
lálták. A vizsgálat megállapította, hogy több 
rendőrtiszt- vitte oda a holttestet. A temető 
felvigyázója nem akarta beengedni, mivel nem 
volt hatósági beutalás a holttestről. A rendőr­
tisztek erre hatósági személyekként tanúsítot­
ták, hogy a holttest egy ismeretlen öngyilkosé, 
aki a rendőrség épületében ölte meg magát-.

Sotelo meggyilkolása miatt országos zavar­
gás kitörésétől tartanak. A kormány két vizs­
gálóbírót. rendelt ki a titokzatos gyilkosság 
kiderítésére. Egyúttal nagy elő vigyázata intéz­
kedéseket tett a várható jobboldali mozgalmak 
ellen.

Relgrádbál jelentik: Zsifkovics, volt had­
ügyminiszter és' diktátor jelölt, kit Stojadino- 
vics miniszterelnök kilépésre kényszerít-ett a 
kormányból, Jeftics volt miniszterelnök párt 
javai új pártot, alakított. Illetve föl támasztotta 
a régi úgynevezett . Király-párf-ot, mely egy­
séges szerb államot, akar a. horvát, és szlovén 
önkormányzati törekvések elfojtásával. Zsif­
kovics tábornok újjászervezett- pártja a hato­
lom sürgős kézbevételét követeti.

A horvát paraszt-párt- vasárnap számos 
gyűlést tartott és valamennyi gyűlésen erélye­
sen állást foglalt Zsifkovicsék ellen. Az egyik 
gyűlésen Pervár Iván a horvátok egyik vezére

hangoztatta, hogy Zsifkovics kormányzása ide-*t 
jen telve voltak a börtönök előkelő horvát polisj 
likasokkal. Egész Horvátországban nem akadj 
ember, aki Zsifkovicsot visszahívná. A legutóbb 
bi skupstinai merénylet előtt beszeltek arról* 
hogy Zsifkovicsék valamire készülnek. Rövid-* 
del később eldördült Arnaulovics ; revolvere. 
Stojadinovics miniszterelnöknek mindent, el 
kell követnie hogy ezeket, az elemeket kiirtsa,; 
a jugoszláv közéletből. Ez egyformán követe-« 
lése a horvát parasztpártnak és a szerb ellen-» 
zéknek.

Végül kijelentette a szónok, hogy a horváti 
paraszt-párt új választási törvényt- követel.

Keddre a fővárosba várják Maniut, 
aki résztvesz a Nemzeti Parasztpárt. 
vezért tanácskozásán és valószínű, 
hogy este tárgyalásokba bocsátkozik 

Titulescuval.

Madridból jelentik kedden délben: Spa­
nyolországban az izgalom tetőfokra hágott. 
Biztosra vehető, hogy Sotelo monarchists ve­
zért-. volt- pénzügyminisztert azok a kommu­
nista rohamoszt,agosok gyilkolták meg, akik 
bosszút esküdtek De Castilio rohamosztagos 
-hadnagy meggyilkolása miatt. Sikerült letar­
tóztatni a gépkocsivezetőt, aki azt az autót 
vezette, melyen Sotelot elhurcolták. Letartóz­
tatták Morano kapitányt is, aki De Castilio 

‘eljebbvalója volt és akiről azt hiszik, hogy ő 
Dujtot-ta fel a Sotelo gyilkosait. Sotelo üoit- 
: es tón semmiféle szúrás és vágás nincs, de 
•engefeg v-éraláfutás látható, amiből arra kö­
ret kéz tét nők., hogy a monarobista vezért való­
ággal agyonverték. Többször revolverrel is 
Delelő! t-ek.

Madridban és vidékén erélyes rendőri i-n-

VIIL Eduárd angol király Mildenhallban megtekinti az angol repülő­
flotta bombavető généit.

Titulescu keddre virradó éjszaka többször 
felhívta telefonon Montreaux-t és hosszasabban! 
tárgyalt a román delegációval.

Valósizinü, hogy a helyzet- tisztázása után 
Titulescu javaslatára újra összehívják a kis- 
ant-ant és Balkánszövetség állandó tanácsát. 
Az egy begyül ekezé-s avégett történik, hogy az 
újonnan kialakult európai külpolitikai hely­
zetet meg tárgyalják

Bucuresti. Saját tud. Titulescu hétfőn dél­
után 4 órától este 8 óráig Victor Anlonescu 
pénzügyminiszterrel és Inculef belügyminisz­
terrel tárgyalt. 8 órakor a két miniszter a fő­
városba visszatérő miniszterelnök fogadására

sietett. Megérkezése után a miniszterelnök 
azonnal Tifulescuhoz ment. A közöttük lefolyt 
megbeszélés éjfél utánig tartott és kedden dél-* 
után 3 órakor folytatódott.

Valószínű, hogy kedden este. vagy szer-* 
dán délelőtt minisztertanács lesz, melyen rw 
mclik. hogy

sikerülni, fog helyreállítani a külpoli­
tikai és belpolitikai egyensúlyt.

Titulescu különben hétfőn megkapta a* 
jogszerinti seenátorságának elismerését, amit 
—"mint jelentettük, — Mont-reuxből való viszz 
szatérése után kért.

A külügy,miniszterrel folytatandó tárgya­
lások fontosságára való tekintettel Antonesctb 
lemondott prágai útjáról és táviratilag fel­
hatalmazta Bádulescu államtitkárt, Írja a Iái 
nevében a cseh kormánnyal kötött fizetési 
egyezményt. A kormánykörökben biztosra ve­
szik. hogy a helyzet szerdán a kormányra, 
nézve kedvezően tisztázódni fog. Mégis a Nem-t 
zeti Parasztpártban élénk mozgolódás észlel­
hető, Mihalachenak Titulescuval hétfőn foly­
tatott megbeszélése után.

Hétfő estétől éjfél utánig tartó megbeszélés 
volt a miniszterelnök és a külügyminiszter
líli'Zíltt A kormány rendkívüli minisztertanácsra gyűlt össze. Elénk HUZUll mozgás a Nemzeti Parasztpártban, összehívják a kisantantot

Spanyolországban 
agyonverték Sotelo 
monarchista vezért

Kommunista rohamosztagosok voltak a merénylők. 
Nagy politikai visszahatása lesz a gyilkosságnak. — 
A kormány a jobboldaliak tömeges lefogásával akarja 

megelőzni a zavargás kitörését
Madridból jelentik: A spanyol fővárosban 

hétfőn délelőtt nagy izgatottságot keltett- az a 
hír, hogy Sotelot, a parlament monarchista 
pártja vezérét hétfő reggel igen titokzatos kö­
rülmények között több rendőrtiszt letartóz­
tatta. Azóta egész estig nem tudtak hollétéről. 
Azállambizt-onsági hivatal cáfolta a letartóz­
tatás hírét, hivatkozva arra. hogy Sotelo, mint 
pariamenti képviselő mentelmi jogot élvez.

A jobboldali lapoknak még a délelőtt fo­
lyamán sikerült külön kiadást rendezniük, 
melyben részleteket- közöltek Sotelo elrablásá­
ról. A közlések megszólaltatták Sotelo ház­
mesterét is. A házmester szerint hajnalban 
gépkocsi állott meg a ház előtt. Húsz roham­
osztagos szállolt ki egy kapitány és egy pol­
gári egyén vezetésével. Sotelot meg táv beszél ni 
sem engedtek, hanem azonnal elszállították.

tézkedéseket foganatosítottak, mert jobboldali 
zavargásoktól tartanak Egyedül Madridban 
175 jobboldali egyént tartóztattak le.

A spanyol katolikusok legnagyobb topját, 
az „Y A“-t betiltották, mert külön kiadást 
adott Sotelo meggyilkolásáról.

Menyes! Schwartz Antal dr.
Az isteni kegyelem Anyja

„Elmélkedések Szűz Mária ke­
gyelmi életéről “
Ara 90 lei és portó

Kapható: könyv osztályunknál

Olaszország is visszahívja 
a Líbiába küldött csapatokat

Rómából jelentik: A földközi tengeri an­
gol hajóraj visszavonására való tekintette! visa-; 
szavonják az egyes, létszámon felül Líbiába, 
küldött csapatokat.

Jugoszláviában Zsifkovics tábornok 
vezetésével királypártot alakítottak

A horvátok erélyesen tiltakoznak Zsifkovicsék ellen
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Portrék a Missa Sollemnis 
pécsi előadásáról

Pécs, július hó. ... A főszereplő maga a 
dóm volt. Amit másutt, külföldön is. hasonló 
játékokhoz részben eltakarták, azt itt főszeiep- 
lővé emelték; azzá emelte elsősorban a Terem­
tés maga, amely a hegyrendülósek és földindu­
lások évmilliomos, alkotó játékában ezt a cso­
dálatos, emelkedő terel megalkotta.

A négytornyú dóm nagyvonalú portréja 
határozza meg a körötte hullámzó játék egész 
képét, minden arcvonását. Fönséges román 
nyugalma borul szét minden mozgáson, a to- 
megakciók lassú kibontakozásán és összecsuko- 
dásán s a szereplők minden gesztusán. Kerek 
ívei és boltozatai a maguk képéhez kellett hog> 
alakítsák az előtérben álló oltár díszét is; a 
homlokzati apostolszobrok előírták a játékban 
szereplő apostolfigurák alakját és maszkíroza- 
«41, a megzepuülő harangok érchangja adta 
meg a felszárnyaló vox humana, a szereplők 
beszédének, egész hanghordozó ■'•'-i- ^Hohang- 
ját; a hatalmas falak sosem látott hátteret ad­
tak a taglejtéseknek, s a magaslati tmn ni óm­
mal szemben föltáruló távlat- szinte o-ak a vég­
telenben állította meg egy-egy fölemelkedő 
■gesztus vonalát.

A térség emelkedése nyer szinte folytatást 
& feltörő falakban, a tornyok, innét lentről, 
újabb fokozással, mintha belerohannának oda- 
•fönt az égbe: maga a hatalmas épület, — az 
apró és kereső emberek játéka, szó. ének és 
zene, alakok ; tömegek fölött — önmagából 
árasztva és talán kölcsön adva, megtöltötte a 
levegőt és szint s fölemelte a játékot nem egy­
szer valami egészen, közvetlen ' 8
monumentalitásnak. -.

Az emberek közül a legszebb Lehotay Ár­
pád szőke Krisztus-portréja. Amint feltárul­
nak a dóm kapui, s fényben és zengésben, 
szinte lebegő fehérben a jóság széttárt gesztu­
sával megjelenik, amint aranytrónusán, a Glo­
ria után, az apró és törékeny, térdeplő Máriát 
magához fölemeli, amint Credo-kor elvonul 
nak a szeme előtt szenvedésének és megkínoz- 
tatásának képei, amint a töviskoronát megeső 
kot ja és mellére teszi a korbácsot, amint az 
után magasan lebegve a kereszten, kínban és 
sötétben, dörgés és villámlás közepette, feje az 
,.elvégeztetett“ percében lehanyatlik, majd vé­
gül amint a föltámadási zászlóval baljában, 
három ujját kinyitva fölemelt jobbjával, száz 
galamb felröppenése közepette, gomolygó fel­
hőben és fényben, a szem elől eltűnik: volta­
képpen csak a katekizmustól kezdve, mind­
annyiunkban kialakult képeket, szinte olaj- 
nyomatokat eleveníti meg. de ennek a Krisztus- 
alakításnak talán éppen egyik legnagyobb él­
ménye, hogy külsőben sem vesz el semmit és 

- nem is tesz hozzá semmit ahhoz a Krisztushoz,

PAUL CLAUDEL;

a
SELYEMCIPO

Olyan ez a könyv, akár egy látomás és 
a szerző Paul Claudel maga. Claudel: 
gigantikus hegyoromként mered az 
irodalmi élet világában Homérosz. 
Dante és Shakespeare mellé. Ebben a 
regénydrámájában páratlan művészeté­
nek filmvetítésében ragyog a barokk 
kor fantasztikus és tarka földgömbje,
— spanyol conquistadorok, iezsuiták. 
kalandorok és tengeri rablók közt fut 
az édes és gyönyörű Don a Prouhéze 

tnrU'-.i-te.

Ara 100 lei és portó.

Kapható: könyvosztályunkban

Irta: Barabás Endre

amely a hitnek egyszerűségével és as evangé­
liumnak primitív fenségével valamennyiünk

íZU Aren’t írási igéken, egy-egy mondat {“*?' 
szú sásán túl, csak egyetlen egyszer szólaltatja 
mp(r jjjházy György Krisztust, az evangélium- SSTÄ «mäd el. S -nilyen W
megérzés, hogy a' földön jaro Krisztus, a tor 
ténelemnek ez a legnagyobb szónoka, az em­
beriség körében legnagyobb tomeghatast kivál­
tott. isteni szónok egyetlen beszedeben itt — a 
boldogságról beszél.

A fizikai mozgásnál, a színen való iassu 
előreközeledés szép jeleneténél sokkal közelebb 
érkezik meg hozzánk azonban Lehotay Krisz­
tusa, amikor meg sem mozdul. Egyik néma 
jelenetében, amint az evangélium után a kö­
zépre jön, s míg a Liszt-mise. énekszó nélkül, 
a zenekarból szárnyal fölfelé, a rendezés meg­
állítja a cselekményt, a mozgást, a szót. 
Krisztus hosszú időn á.t ott áll, szétterjesztett 
karokkal. Nem mozdul s nem szól, de a szó és 
mozdulat emberi, mindig csak megközelítő 
uíánzóerejével szemben — itt magát az Istent 
engedi meglátni és megérezni — a szívekben.

Itt a tömeg, a néző veszi át az akciót. A 
Krisztus-alak ott áll, az emberi szemből árad 
a szeretet és jóság, de alakítani, utánozni, elhi­
tetni nem próbál most semmit, — átadja a 
szót magának a hitnek. S nem egy röpke pil­
lanat, egy villanás élménye erejeig: ott áll hosz- 
szú, lassú perceken át, nem mozdul. — de las­
san szinte szétárad, a sugárzásban szinte szét­
osztja magát. A lélegzet elborul, a szív elnehe­
zül egyre jobban, aztán lassan fölenged: per­
cek múlnak el s ezekben a percekben — szinte 
tele szívjuk magunkat Istennel...

Pál apostolnak egyetlen jelenése van, ő 
mondja a Lectiot, A míg a többi szentek és sze­
replők a népfantáziának, a mesének színes, 
csillogó égi ornátusaiban járnak, Gellert Lajos 
apró Szent Pálja az egyetlen, amely a gyolcs­
ruha egyszerű, matt színeiben jelenik meg. 
Alakja elhitető, amint Szent Pál leveleiből 
kezdi a Lectiot:

_ Nekem, az összes szentek közül a leg­
kisebbnek, adatott a kegyelem ...

S elhihetővé teszi a külső, a ruházat azt is, 
amit mond. A szeretedről beszél, amely pedig 
olyan lehet, mint az egyszerű gyolcsszövet, 
vagy mint egy darab kenyér.

— A szeretetett —- mondja egy utánozha­
tatlan gesztussal és meg nem tanulható hang- 
lehelléssel. — Ha embereknek, vagy angyalok­
nak nyelvén szólnék is, de szeretet nincsen ben­
nem, olyanná lettem, mint a zengő érc, vagy a 
pengő cimbalom ...

Egy lehanyatló gesztus, kis szünet, azután 
még erősebb fokozással tör ki az apostol:

— Ha egész hitem is lenne, akkora, hogy 
a hegyeket kimozdítanám helyükről, — szere­
tetem pedig nincsen — semmi vagyok ...

Azután:
— A hit, a remény, a szeretet, ez a há­

rom ... Ezek közül pedig a legnagyobb: a sze­
retet ...

A magyar nyelvben. — mint erre a szere­
pének lassú, kereső megélésében rájött — 
szemben a többi nyelveknek a szeretet fogal­
mát kifejező, kivétel nélkül lágyan hangzó sza­
vaival, kemény, szinte pattogó szó a sze-re-tet, 
olyan mint három kemény koppantás. S a szí­
nésznek mennyire túl kell árasztania a szava­
kon a fogalmat, a jelentést, — gesztussal, hang­
lejtéssel mennyire fölé kell hajolnia ennek a 
három kemény szótagnak, — érzéssel meny­
nyire puhán ki kell ágyaznia a nyelv darabos­
ságát, — hogy az úgy törjön föl, úgy áradjon 
szét és olyan élmény legyen, mint az a Lectio- 
kor itt, ennek az apró embernek, ezeknek a 
szétáradó gesztusoknak közvetítésében volt.

S milyen érdekes is hogy ez a színész, 
aki hosszú idő óta úgyszólván gettó-darabok 
főszerepeit hordozta, ezzel a szereppel heteket

töltött el, az ötperces beszédhez Szent Pál ősz* 
szes leveleit vcgigtanulmányozta — az elő­
adásnak egyik legmelegebb sikerét aratta s az 
utolsó előadás napján, vasárnap reggel, a hala- 
adó latin mise alatt, a hajó végében, mélyen 
meghajolva, ott állt a templomban. — amely 
pedig nem is atyái Istenének temploma.

*

Szent János evangélista, az előadásnak 
harmadik biblikus-főszereplője s alakítója, To­
ronyi Imre, a szent sokadalomnak egyik leg­
érdekesebb arca. A mise nagy drámája már le­
játszódott. a szereplők, a tömegek mind elvo­
nultak, az ..Ite. missa est“ után, s a szín rop­
pant üres térségén feltűnik egy - ’’Qr, egy 
szál magában. János, hogy elmondja az utolsó
evangéliumot. .... ,

— Kezdetben vala az Ige ... Mindenek 
őtőle lettek és nélküle semmi sem lett, ami lett,
_ hangzik fel Toronyi érces, szép beszéde. S
az alak hirtelen úgy néz fölfelé, szinte hunyo­
rogva, mint aki sugárzó, erős fényt látott:

_ (j benne volt az élet és az élet volt az
emberek világossága... És a világosság a sö­
tétségben világol, de a sötétség azt föl nem
fogta ... ,

A nehéz, bibliai szavak, a súlyos igék, 
amelyeket a latin recitálásban talán soha még 
igazán ál nem értettünk, most világos értel­
met, könnyű megértést nyernek ebben az elő­
adásban. A magáról beszélő, saját küldetésétí 
megváltó ember szerénysége nyilatkozik meg
a halk szavakban: _

— Volt egy ember, Isten külciottc. kinek 
neve János vala ... ö jött bizonyságul, hogy 
tanúskodjék a világosságról . . . hogy ő általa 
mindenki higyjen ... Nem ő volt a világosság, 
csak a világosságról tanúságot tenni jött...

Mélyen, feddően hangzanak azután a sza­
vak az Úrról:

_ Ö e világban volt.. Ö tőle lett ez a vi­
lág. de a világ Öt nem ismerte föl...

S a fenséges deklamáció végén térdet hajt. 
bizonyság van a hangjában, amelyre egykori, 
gyermeki áhítatunk első imáinak íze és igéi 
gyülemlenek föl:

_ És az Ige testté lön és mibennünk la­
kó zék ...

A boldogság, a szeretet és a világosság: & 
játék individuális részének három főmotívuma, 
Jézus. Szent Pál és Szent János a darab há­
rom főszereplője. S hogy ezek a motívumok 
így, ilyen tisztán, ilyen plasztikusan lépnek 
föl. hogy ezek a szent alakok itt ennyire ki- 
magaslanak, s hogy ezek a szereplők bennük 
ennyire meg tudnak nőni. megint csak a szín­
helynek, a szabad térnek, a dómnak köszön­
hető: amellyel együtt lett tökéletes — a szín­
házi, szép produkció ellenére is, — a szín­
játék amellyel ezentúl eggyé kell forrnia, s 
amelynek tövéből ezt a játékot többet nem is 
szabad elvinni máshova ...

Önnek is szüksége van arra,
hogy tökéletesen megtanulja a német nyelveli
.1á.t<szva és a legrövidebb idő alatt tökéletesen;

megtanul németül *. "-i
most mái III. kiadásában megjelent

Tanuljunk
könnyen

gyorsan
németül

cimü. magán tanulásra kiválóan atkalmae 
nyelvkönyvből, amelyet

Dr Ernst Hackel tanár, 
a Pázmány Péter Tud. Egyetem előadója, 

a báró Eötvös Coll. tanára Irt 
Ha valóban rövid idő alatt könnyen, szinte 
játszva akarja megtanulni az ön számára nél­
külözhetetlen német nyelvet, úgy azonnal vA 
sárolja meg e művet, amelynek bő viteti, szó­
jegyzékkel és a feladványok megfejtésével 

kiegészített
III. kiadása most jelent megl

Ez a magán tanulásra kiválóan alkalmas né­
met nyelvtan néhány hónap alatt érte el 

harmadik kiadásátl
A NÉMET NYELV ISMERETE MA MAR 

MINDENKI SZAMARA LÉTÉRDEK!
Ára lűzve 200 lei és 10 lei portó. 

Kapható: KÖNYVOSZTALYVNKNAL.
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Felelősszerkesztö: PKKÉDI GYÖRGY
Clujl szerkesztő: dr Sulyok István

cittl. Piát- Unirii 13.
Kéziratokat eero őrzüeh meg és oem «duóit vtssss- 
Csakis rálasibélyegee msgAaierelekre válaaielaak.

Időjárás
Az időjár áskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Kissé melegebb idő, néhány 
helyen kevés eső, mérsékelt nyugati szél vár­
ható.

Zürichi zárlat. Párizs 20.22 háromnegyed. 
London 15.35 egynegyed, Newyork 305 fél, Brüsz- 
e-zel 51.70, Milánó 24.10, Madrid 41.90, Amszter­
dam 208.15, Berlin 123.15, Becs — schilling o7.80, 
Prága 12.69, Varsó 57.70, Bclgrád 700.

Hogyan halt meg Chesterton? Az Uj Lapok
pontosan egy hónappal ezelőtt hirt adott a nagy 
angol Írónak, G. K. C h es t er to n-nak várut.a- 
nul bekövetkezett haláláról és arról a nagy vesz­
teségről, amit ez a halál az öss-zembersegre de 
különösen a katolikus irodalomra jelent. A Ber­
linben megjelenő és most ideérkezett nagy heti­
lapban, a „katholisches KirohenblaU“- 
bah érdekes apróságokat olvasunk a nagy író 
utolsó napjairól. így megtudjuk a német lapból, 
hogy a nagy Író közvetlenül 10 napos betegsége 
előtt Franciaország kedves kegyhelyeit, Looniest 
és Lissieüxt látogatta meg felesége és titkárnője 
társaságában. Innen hazatérve alighogy önélet­
rajzát befejezte, súlyos kór tört ki rajta. A be­
tegágyban éppen Űrnapján a beacon she: d' fr-ha 
nos látta el a szentségekkel — így költözött at 
az örökkévalóságba korunk egyik legnagyobb 
jelleme és legragyogóbb szelleme.

Elietsyzés. Bágvoni Simonffy Tamás
CFR állomás-főnök leánya, Simonffy Erzsébet 
és Horváth János CFR forgalmi tiszt (Oracica) 
jegyesek.

Készül a béke! Tokióból jelentik: Dr 
Hashmva japán mérnök egy újfajta taflktipuSt 
konstruált, amelyet fényhullámok ségitsegevel 
irányítanák. A tank tiszta acélból készül es 
működésének négy étappe-,ja lesz: A tank át­
töri az ellenséges hadállást, azután automa­
tikusan tüzelni kezd gépfegyverek és kisebb 
Agyuk segítségével, amelyek bele vannak sze­
réivé, azután ugyancsak automatikusan mér­
gező gázokat lő ki magából, míg vegre össze­
ütközik valami útjába eső akadállyal, aminek 
következtében mint valami óriasgranát explo- 
dál Egv ilyenfajta uj tanksvadron 46 tank- 
egységből fog áílani s irányításához mindössze 
S^émber lesz szükséges.

Még mindig puszii! a hőhullám Ameriká­
ban. Londonból -jelentik: Az amerikai hőhullám 
halálos áldozatainak száma az Egyesült Álla 
mokbati 1780-ra emelkedett. Ugyancsak vesze­
delmes hőség pusziit Kanadában. Egyedül Onta- 
rióban 450 ember halt meg hőguta következté­
ben. Torontóban a halottak száma olyan nagy, 
hogv a közeli kerületből kelle t koporsót és ra- 
vitait hozatni. De troliban a városi idegg>og> .n 
tézetben 68 ember balt meg a hőség kovetkez-

, ! Restauráliák a velencei Szent Má/k- 

,-Airncanvházat. Velencéből íelentik. A vfÄT velencei Szent Márk Templom kupo- 
.i. mnza’k-kénein az utóbbi években erős ^ÄÄlhelök, amelyek onnan 

eredtek Jma-y a kupolatartó pillérek az ard^: 
Liánul nagy súly alatt süllyedne kezdtek. Most 
hozzáfogtak a hires székeseg^áz resauralá^ 
hoz, melynek munkála ai előreláthatóan 3 .

fllatx>s tatarozást munkálatokat a templomon, 
a S bekövetkezett veszedelmes elváltozáso­
kat már előre látták és fel is jegyeztek.

Selyemcsempészek után nyomoznak Aradon,
«Saját tud. Hétfő éjszaka házkutatást tartott a 
rendőrség Szent,györgyi Emit divatárukereskedő 
raktárában éa lakásán. A rendőrség valami 
nagyszabású selyemcsempészéshrn nyomoz
úevlátszik ez az előkelő cég b gyanúba kevere­
dett, bár még eddig a rendőrségnek ^mmilvé 
komolyabb bizonyíték sincs a kezeben a Szín 

györgyi cég ellen

Egy liatal ember vigyézatlansága a benzin­
telepen. Arad. Saját tud. A kórházban kedden 
reggel meghalt MarCU György, a radnai úti 
petróleum telep 21 éves alkalmazottja, aki hét­
főn este összeérett. Halála előtt sikerült kihal. 
kat.nl s azt vallotta, hogy hétfőn este autó állt 
meg a petroleumtolep előtt s benzint kort. O 
gyufát gyújtott, hogy mesnézze van e még benzin 
a tartályban. A benzin gáz felrobbant s össze éget­
te. \ rendőrség bevezette a nyomozást, hogy 
mennyiben felel meg a haldokló va’ ”
valóságnak, bar valószínű, mert minél kevesebb 
benzin van a tarlányban, annal több benne a 
robbanó gáz (a benzingáz és a 1®v:f6. 
adja a robbanó gázt) s a robbanástól keletkeze,!
a tűz is a telepen.

Lelőttek két dohánycsempészt a jugoszláv
Mérőn. Budapestről jelentik: Karvalics Imre.

24 éves dohánvesempész eddig ismeretlen tará­
val hétfőn hajnalban a Mura folyón rónákká 
Pelsőesemene község közelében át akart ke. . 
hogv dohánvt, csempésszen Jugoszláviába A ju 
ecszláv határőrök megállásra szólították fel. mi^ 
re ók vissza akartak evezni a magyarország 
oartra. A határőrök sortüjet adt-o.k le s mindkét 
ten meghaltak Holttestüket magvar partoni vé­
rtté ki a víz. Vegyes bizottság szállt ki a tény 
állás megállapítására.

Ehirnenlnnfii kotiservfiv&r lét ««ül a i 
opytrók ó« manvar narafUésom felbdlno- 
TáPára. Rácsból jelentik: A burgenlandi 
Vasvár közelében paradicsom-konzervet ké­
szítő nagv váMaM létesül, amely róv’de=en 
megkezdi működését őz ül «^pitfí? éfdekes-
»4<re ho*v a külföld érdeklődésének kerülete
ebben az áruban Masrvarófszág volt A vasvári 
üzem is nvilván a magvar nver=‘ermek fehe- 
telát és feldől sózását fogja munkatervibe ik- 
Mm természetesen saját nnvagának ériekest- 
té«e mellett Az ut a'amtás iránt ui.io.di kö­
rökben élénk érdeklődés nyilvánul meg. vi­
szont a magvar termelők k-sse aggodalmasan 
vesznek tudomást az uj versenytársról.

Az anool katonák új szemüvege. Londonból 
jelentik: X hadügyminisztérium megtiltotta az 
ansol katonáknak és tiszteknek a csőrük eretu 
námszem viselését, mert megnehezül a legmen 
lesen záró gázálarc felvételét. A minisztérium 
szakértői szabványos acélpápaszemkeretet szer­
kesztettek, amely szorosan az archoz simul é. 
ennek viselését a szemüvegre szoruló katonák­
nak és tiszteknek kötelezővé tették.

Méhek a repülőgépen. A londoni állatkert 
nemrégen egy dé.lafrikai méhrajt szerzett meg. 
Ezek a ritka rovarok Rhodesiából s^^aznak 
és ellentétben európai rokonaikkal n nct„L,i= 
lánkiuk. Az őserdőben élő méhrajt egy 
kutató csoport fogta s a tudományos kutatás cé - 
iaira a londoni állatkertnek ajánlották tol. A me­
lleket különös óvatossági szabályokkal fogják 
Londonba szállítani. Legfőképpen a hidegtől kel 
megóvni a kis állatkákat s ezért egv egyenletes 
hőmérsékletű repülőkabmba szállásolták cl őket 
A croydoni repülőtéren nagy üvegkal tkak vár 
jak a méhek et, hogy végül az állatkert egyik 
tropikus melegre temperált termében kapjanak 
végleges szállást. Remélik, hogy ezek az mtézk- 
dések lehetővé teszik, hogy ezt «Európában 
még sohasem látott mehfajt életben tartsák.

fefifedzéseit

A finnek egyik híressége HoaU)£;. 
táv dr helsinkid egyetemi tanar é6 a«™rP®‘ . 
tikus mostanában bejárta Kozepeurópát A

okokat kérdezték tőle, melyekbe!! u»súS L .oH.nmifcét MMXt «*

a választ adta: ,
.... A szövetkezetek tették lehetővé a fej« 

lödéit, mindenütt, ahol a g rá r or szagok ba n fi jlö 
dás mutatkozik. Hogy az én hazámná. _mar^« 
jak: Suomi a szövetkezetek h'azá a*tkoLtek 
tási szövetkezeteken kívül a hitelszovetkczetok 
a legkiterjedtebbek. Múlt évben a mi hitelező 
vetkezeti központunk összes f°rga!™* 5
la dta, az eevimi'lliárd márkát- (Kőiüid©! i mUMárd letnTfelel meg!) Jól meg vannak 
szervezve a fojásértékesitő szövetkezetek, a táj- következetek, Laiamint a tőzegtermelő szövet- 
kezetek is, melyek a tőzeg kitermelését egysé­
ges vezetés alatt intézik ás az értékesítésről le 
gondoskodnak...“

Bennünket, különösképpen az érdekemet, 
hogy a finn szövetkezetek alapjait nem mást 
rakták le s azok fejlődése nem most indult 
meg, hanem még régen, a háború előtt, az 
orosz időkben. A finn szövetkezetek a nemzett 
küzdelemnek korszakában töltötték el íRuko 
rukat- a nemzeti idealizmus erős es tiszta le­
vegőjében keményeden meg csontozatuk, mely 
ma könnyen és biztosan hordozza a megnőtt** 
megizmosodott testet. Ebben a tiszta üiuk°^ 
ban született meg a finn szövetkezetek lelke is 

S mindnyájan tudjuk, mekkora szerepé van 
az életben a nevelésnek, az első környezetnek.

A nemzeti küzdelem, az áldozatkészség 
melyre nevel, a nagyság, a siker csiráját hor­
dozza magában. Ez számunkra ma fordított 
tanulság s azt mondja: a mi keresztényi nem­
zeti közönségünkre kell gondolnunk minden­
ben, amit teszünk. Akkor is, amikor gazdasági 
erőinket szövetkezetekbe szervezzük. (Sktn.)

Elnyelt a homok egy idős hölgyet. Seafórd
kikötőjében Mrs. Mary Brazengiale liverpooli 
hölgy nagy sétát tett és egyszer csak rémülettel 
vette észre, hogy lábai alatt süllyed a tálé]. Mm 
nél jobban kapálózott a szerencsétlen öreg hölgy, 
annál mélyebbre süllyedt és hamarosan ráébredt, 
ho"y futóhomokos területre tévedt. Bar a tájék 
teljesen elhagyatott volt, rémült kiáltozásaira 
egy rendőrőrszem lett figyelmes és kiáltásaival 
figyelmeztette az öreg hölgyet, hogy meg ne 
mozduljon, mert különben elnyeli a homok. Mi­
vel nem volt elegendő idő, hogy kötelekét és 
deszkákat hozzanak megmentésére, á bátor ren - 
őr hasoncsuszva közelítette meg az öreg hölgyet 
s végül is sikerült oly közel férkőznie hozzá, 
liogy egy bot segítségév el kimentette a kétségeié- 

lesett helyzetéből. Mint később kiderült, a kikötő 
eme részét éppen futóhomokos volta miatt kerüli 
minden élő lény és csak különös véletlen foly­
tán lehetett az elhagyatott vidéken az öreg höl­
gyet megmentéül.

Amerikai versenyuszónők kötélen.
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A Szovjet napisajtója számokban. A Frank­
furter Zeitung legfrissebb száma igen ér­
klek es adatokat közöl a Szovjet napisajtójánál. 
Tudvalevő, hogy 1918 julius 18. óta a Szovjetun'» 
egész területén államosítva van a hirlapiras és 
kiadás: csak kommunista szellemű újságok lát­
hatnak napvilágot. Az egész sajtóapparátust a 
kommunista párt központi bizottságának kebe­
lében működő sajtóosztály irányítja. Hogy az új­
ságolvasás miiven iramban emelkedik, mutatják 
a következő adatok: 1913-ban a lapok száma <00 
volt, 19*22-ben 410, 1925-ben 586 1929-ben 7368,
-1934-ben 11.900, 1935-ben 10.200. Az elfogyasztott 
mjságpéldányszám viszont a következő 
képet mutatja: 1913-ban 2,700.000, 1925-ben
7 300.000, 19‘28-ban 8,800.000, 1929-ben 12,500.000,
il930-ban 22,300.000, 1935 ben 37.000.000 példány- 
,szám. Ma a vezető lapok a következők: „Iswesti- 
ia“ 1,600.000 példányszámmal, „Prawda“ 2 millió 
példánnyal és a ,,Ti*ud“. \ kommunista fiatalok 
5apja a „Komssomolskaja Prawda“ (Ifjukommunis- 
tii Igazság!, a gyermekeké pedig a „Smena“, sok 
■millió példányszámmai.

Szövetkezeti nan C híjon, A eluji
Kolping Takarék és Hitelszövetkezet f. év 
julius hó 19-én (vasárnap) délelőtt ii órakor a 
Katolikus Kör dísztermében (Sir. Cogálnioeanu 
No. 7 sz.) a szövetkezeti mozgalom megindulá­
sának 93 évfordulója alkalmából szövetkezeti 
napot rendez, melyre az intézet tagjait és az 
érdeklődőket családtagjaikkal együtt szívesen 
látja az igazgatóság. Az ünnepélyt a Kör ez 
alkalomra feldíszített udvarán társasebéd kö­
veti. melyre jelentkezni lehet a titkári hivatal­
ban reggel 8-tól este 8-ig, f. hó 17-én estig. 
Részletes műsort -ismertetni fogjuk.

Újabb két halálos áldozata van a szabaditir- 
dőzécnek. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Pusztay Bé 
3a 22 éves villanyszerelő, vasárnap felhevült test­
tel az Olt vizébe ugrott. Valószínűleg görcsöt ka­
pott és elmerült. Csak húsz perc után tudta holt­
testét partra vonszolni Boda Jenó toplita-ciuc' 
iparos. — Ugyanaznap Vo$lobeni községben für­
dés közben a Muresjbe fűlt Popp Péter 14 éves 
fiú. Mindkét esetben az ügyészség megindittatba 

Ja vizsgálatot.
A viláq leqfélelmetesebb hadikikötő­

jét építik ki a Fokvárosban. Londonból
jelentik: Prirow délafrikai hadügyminiszter 
Londonba utazott, hogy a fokvárosi hadikikötő 
kiépítéséről tárgyaljon az angol kormánnyal. 
A tervek szerint Fokváros lesz nemcsak az an­
gol birodalom, de a világ legfélelmetesebb 
haditengerészeti és légi támpontja. A fokvárosi 
kikötőt, jelentékenyen megnagyobbítják és 
olyan óriási úszó és száraz dokkokat epdertok. 
amelyek a legnagyobb hadihajókat is befogad­
hatják. A tervet fegyver- és lőszergyárak, vala­
mint kaszárnyák építése egészíti ki. A költsé­
geket Dél-Afrika és Anglia egyenlő arányban 
viseld.

A jégeső elpusztította a satumaremegyel do­
hánytermés egy részét. Saját tud. Tegnap délután 

-r-a-gy vihar vonult el a város és a megye egyes 
részei felett, amit jégeső követett. A nagy sz) 
mekben zuhanó jég beverte a gyengébb hásíede- 
leket, betörte a kertészek melegházainak üveg­
fedelét. míg a határban a zabverést pusztította 
el. A helybeli Mezőgazdasági Kamarához beér­
kezett jelentések szerint La zűri község határá­
ban a dohánytermelésben okozott a jég jelentős 
károkat, de a szőlőhegyeket szerencsére elkerül 
te. A jégokozta kár hivatalos felbecsülése most 
van folyamatban.

Végeiért a bra$ovi asztalosszlrájk. Saját tud.
A hetek óta sztrájkoló asztalossegédek és mes 
terek végre megegyezésre jutottak és kedden 
már a legtöbb üzemnél rendesen felvették a 
munkát.

Az áruló szemek. Közismert dolog, hogy az 
. ujjlenyomatok mily nagy szerepet játszanak a 
kriminalisztikában és hogy srvokrqn ni > «ezéd 
eszköz ellenére is keserves munkájába kerül a 
rendőrségnek, amíg egy bünVu- .tar-
hat. Két tudósnak most sikerült a kriminalisztika 
számára újabb segítő eszközről gondoskodni. Két 
Newyorkban élő orvos hosszas kuta .s.ik mán 
arra. a tudományos megállapításra jött, cogy az 
emberi szemgolyó vérereiben ieUezze* ?s vonások 
vannaí:, amelyek minden embernél épp annyira 
eltérők, mint az ujjlenyomatok. A két tudós 
ugyanis egy rendkívül érzékeny fényképező ké­
szülékkel dolgozott, amelynek sugarai harantvo- 
na.lban hatolnak át a pupillán, ami által a sz^m 
különleges érhálózata megörökíthető lett. A két 
tudós az emberek ezreinek szeméről készített 
fényképekből megállapította, hogy kit egyforma 
ér’náiózatu szem nem létezik és hogy ugyanan­
nál az embernél is az egyik szem é»’hi'őzata más, 
mint a másiké. Az amerikai orvosok azt rémé 
!'k, bog; felfedezésük által a krimim, sitik a egy 
u.i hatalmas fegyverhez jutott, amelyet a bűnöz* 
világ elleni harcában kitünően hasznosíthat.

* Internátusl felvqAiL A brasovi római kato­
likus főgimnázium internátusa jelentkezőket el­
fogad az új 1936—37. évre. Felvilágosítással szol­
gál az internátus felügyelősége: Bra$ov, Liceul 
rom. cat. Iskolai évi ellátási dij 11.000 lei.

Saját halotti bizonyítványát hamisította. 
Newyorkból jelentik: Texas eddig csak a cow­
boy a i ró! volt hires, úgy látszik azonban, leiemé 
nyess égért sem mennek a szomszédba a texasiak 
Sherley B. Cock roll texasi lakost közokiratinál!- 
sitás miatt elítélték, mert saját halotti biíonyit- 
vánvát hamisította. Cockroll a hamis bizonyít­
ván vbnn a világháború hősi halottjának tüntette 
fel magát és ennek alapján felesége utján 665 
dollár „özvegyi“ nyugdijat vett a megyei só­
sról vbizottsá gt ól.

Septmi akatmk
Tudósok, kiváló szakorvosok, sok évi tapaszta­
latait, tanácsait szerezheti meg ezen müvekből
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gvógyei járások.................................... ...... 90
Dr Ehrenfeld: A szépítő sebészetről „ 105
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Veszettkutya garázdálkodott Mercnrea-Clucon
Raját tud. Bitu loan kórházi tisztviselőt és Dá­
vid István VIII. o. gimn. tanulót veszettkutya 
marta meg. Beszállították őket a cluji Pasteur­
én tózetbe.

Ha a boxoló meqharaqszik. Timi­
soara. Saját tud. A Krutsch-féle borbélyüzlet­
ben szombaton este Dörfler Erhárt ismert 
boxoló a borotváiás sorrendje miatt össze­
veszett Rosenthal Alfréd órással. Egyik is, 
másik is előbb akart sorra kerülni. A szóváltás 
során Dörfler egyszerűen arcbahoxolta ellen­
felét, akit elöntött a vér. Rendőrőrszemet és 
orvost hívtak.

„Az Ut“ című kiváló havi aszketikus folyó­
irat romániai terjesztését a miniszterelnökség 
sajtóosztálya 3702—1936. jul. 3. kelettel engedé­
lyezte. Az Utat dr Czapik Gyula szerkeszti 
és a Korda Rt., Budapest adja ki. Ára egész év­
re 150 lei. Megrendelhető lapunk könyvosztálya 
utján, ahova az előfizetési dijak is küldendők. 
Mutatványszámot díjmentesen küldünk.

* Aranyérnél és az ezzel járó béldugulás, 
végbélrepedés, kelés, terhes vizelési inger, máj- 
duzadtság, derékfájás, me. -zorulas, szívdobogás 
és szédülést rohamok esetén a természetes 
„Ferenc József“ keserűviz használata csakhamar 
kellemes megkönyebbülést eredményez. Az orvo 
sok ajánlják.

Szerencsés szántó. Sidneyből jelentik: Száz 
uncia súlyú aranyrögöt talált a Victoria állam­
beli Ararat mellett egy tizenkilenc éves ausztrá­
liai kisgazda. A szépreményü kisgazda nyugod­
tan végezte őszi szántását, miután Ausztráliá­
ban most van ősz és egyszer csak kifordult a 
tekintélyes aranyrög a főidből, amelynek értékét 
790 fontra, azaz több mint ötszázezer eire be­
csülik. A fiatal kisgazdát Stuart Hurnallnak hív­
ják, aki sikeres szántásán felbuzdulva, azonnal 
bejelentette kutatmányi igényét a földjén talál­
ható aranvra.

Feketeszesz-per Timisoarán. Saját 
tud. Taranu aradi pénzügyi vezérfelügyelő hat 
évvel ezelőtt a szeszgyárak ellenőrzésével kap­
csolatban megállapította, hogy több hamisított 
szeszforgalmi harca került forgalomba. — 
Ügyészségi vizsgálat indult meg, amelynek 
megállapításai szerint, a hamisításokat Árde- 
'ean Miklós tarnovai és Jánosi János curtici 
adóhivatali főnökök követték el. A bárcákat az 
aradi Grósz- és Wciszberger-cégek s az oradeai 
Fuzionata R.-T. likőrgyár használta fel. Az 
aradi törvényszék ebben ?. feketeszesz-ügyben 
már négy évvel ezelőtt Ítélkezett s most hozta 
meg döntését, a timisoarai ítélőtábla. A tábla 
Ardelean Miklós adóhivatali főnök és Grósz 
Mór aradi szeszgyáros büntetését két évről egy 
évi és tiz havi börtönre szállította le. Jánosi 
adóhivatali főnök egy évi büntetését huszonkét 
hónapra emelte fel a tábla, mig Varga Ferenc 
oradeai vezérigazgató és Guttfried Emanuel 
oradeai igazgató nyolchavi büntetését megerő­
sítette. A már kitöltött vizsgálati fogságot be­
tudták az ítéletbe. Az elitéltek semmiségi pa­
naszt jelentettek be. az ügyész megnyugodott az 
Ítéletben.

Vén leányadót vezettek be Svájcban. Géni­
ből jelentik: Svájcban új adókat vezetnek be, 
amelyek között a legnagyobb felháborodást az 
agglegényadón túl az agglányadó szülte. A bru­
tális adónem ellen a svájci férjhez nem ment 
lányok most kiáltványt bocsátottak ki, amely a 
következőképpen szól: „Mélységesen megalázó, 
hogy azokat a szerencsétlen leányokat, akik 
egyedül és gyámolatlanul élik végig életüket, 
még külön meg akarják adóztatni. Férfiak, le­
gyetek lovagiasabbak, mint az állam. Segítsetek, 
hogy ne kelljen ezt az adót megfizetni.

ÖT NAP ALATT NEW YORKTÓL BUDA­
PESTIG. Budapestről jelentik: Hétfőn nyílt 
meg az uj newyork—budapesti kombinált vizi- 
légi ut, melyet a „Queen Mary“ óriásgözös és 
az Imperial Airway négymotoros hatalmas 
repülőgépe kombináltan bonyolít le. A Cher- 
burgba reggel befutó hajóhoz azonnal légi 
csatlakozás van közvetlenül Budapestre. A 
Newyork—budapesti utat öt nap alatt lehet 
lebonyolítani. A hétfői első repülőjáraton öt. 
előkelő amerikai és angol újságíró érkezett 
Buda pestre, a Mátyásföldi repülőtérre.

A imúAUimiaí üzenetei
Ferencz I., Ineu-Ciuc. A szóbanforgó 90 leit 

köszönettel itt nyugtázzuk.
Grész F. Médiás. Kérdéses utazás nincs terv­

be véve.
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Turista-hajók az éjféli nap orszáqaiban.
Az északi államok tcngeröbleit nagy tömegekben keresik fel a föld minden tájáról 
összesereglő turisták, akik a hónapokig le nem nyugvó nap tüneményes jelenségé­

ben akarnak gyönyörködni.
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Kétezer dalos készül i 
a satumarei zászlószente­

lésre és dalversenyre
Dr Inczódy-Jocksmann Ödön dalos- 
szöveiségi elnök és Szabó Béni 
magyarpárti képviselő mondják az 

ünnepi beszédet
Satu-Maré. Saját tud. Az Országos Dalosszö- 

vetséig negyedik satumarei kerülete — augusztus 
9 án rendezd ezidei kerületi dalosver*ecyét. Az 
előkészítő munkát a Polgári Társaskör Dalárdája 
vállalta magára. A benevezéseket a napikban 
sorték le. A nemes vetélkedésre a következő 
da'ardák küldték el benevezésüket;

Vegyeskor, művészi csoport: Polgári Társas­
kör Dalárdája, Satu-Maré, 82 taggal.

Vegyeskar első csoport: Beiusi Magyar Dal­
kör 30 taggal. Salontai Iparos Dalegylet 00 ver­
senyzővel. Liszt Ferenc Énekkar Or idea 52 tag­
gal. Satumarei Ref. Iparos Dal egylet 36 taggal. 
Baiamarei Polgári Dalkör 40 taggal.

Vegyeskar második csoport: Sigheti Reí. Egy­
házi Énekkar 64 taggal. Sztárai Mihály Énekkar 
Oradea 45 taggal. Satumarei Római Katolikus 
Hi'ldegárda Énekkar 35 taggal.

Vegyeskor harmadik csoport: Baiamarei Reí. 
Egyházi Énekkar 70 taggal. Cáréi Római Kato­
likus Egyházi Énekkar 48 taggal.

Férfikarok. Művészi csoport: Magyar Dalkor
Oradea: 32 taggal. _

Férfikar első csoport: Református Kor Da­
lárdája Oradea 34 taggal. Salontai Iparos Dalegy­
let 35 taggal. Iparos Otthon Dalárdája Stumare 
46 taggal. Satumarei Ref. Iparos Dalegylet 40 
taggal. Polgári Dalkör Baia-Mare 40 taggal.

Férfikar második csoport: Sigheti Ref. Egy­
házi Énekkar 32 taggal. Baiamarei Ref. Egyházi 
Énekkar 35 taggal. Németi Ref. Egyházi Énekkar 
Satumare 30 taggal. Cáréi Dal egylet 34 taggal.

Férfikar harmadik csoport: Curtuvusi Reí. 
Énekkar 36 taggal. Ambudi Ref. Énekkar 44 tag 
gal. Alesdi Ref. Dalkör 28 taggal. Satumarei Kol 
ning Dalárda 60 taggal, Baiamarei Iparos Ifjak 
'Mikönző Köre Dalárdája 35 taggal. Domanesti 
Ref Egyházi Énekkar 30 taggal.

'Kezdőcsoport: Sztárai Mihály Énekkar Ora-
d6a Nőikar8el'ső csoport: Satumarei Polgári Tár­
saskör Dalárdája 45 taggal. ^ .

Nőikar második csoport: Liszt Ferenc Ének 
kar Oradea 20 taggal versenyez.

A dalverseny programja augusztus o-an 
kezdődik. Délután érkeznek a dal egy «mietete. 
Este a ref. főgimnázium udvarán a jeligék ének­
lése és a zászlók megjkoszoruzása, ahonnan a da­
lárdák ezerenádozni mennek. Utána közös va 
csora és ismerkedési estély a Kaszinóban.

9-én reggel hét órakor közöskari darabok 
próbája a ref. főgimnázium udvarán ahonnan a 
Polgári Társaskör új zá&zlóyat a különböző fele- 
kezetek templomaiba viszik megáldásra. A ver­
seny fél 11 órakor kezdődik a színházban. A bí­
rálóbizottság tagjai lesznek: Nemes Elemér In­
gni! ref. esperes lelkész, Tarcza Berta,an, az 
Országos Dalosszövetség főtitkára és Csucska 
Flek nvug. livadai ruthén görög katolikus lel­
kész, póttag: Márton József foeni római kato-
1:kUDé^utánn°a szabadon választott darabokat 
éneklik le. majd díszközgyűlés veszi kezdetét, 
ahol dr Incéd! Joksman Ödön, a daJosszo- 
vatségi elnök felavatja a Polgári Tarsaskor u, 
zászlóját és emlék piake ttel tünteti ki az egyesü­
let négy legrégibb dalosát, névszermt Hofbauer 
•Ignác nyug. római katolikus esperes, aki első 
karnagya volt a dalárdának, Balogh József nyu 
ealmazott táhlabirót., id. Liteczky Endrét és dr 
Va™y Imre főorvost. A díszközgyűlés keretében
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verseny lesz, amelyen az első dijat nyert dalár-
d!^ szerepelnek. Szabó Béni magyarpárti or- 
szág-yűlési képviselő ünnepi beszédet mond „A 
dal szerepe az emberiség egyetértésének szolgá­
latiban“ címmel, míg dr meződ! Joksman Ödön 
rJsányzenekari kíséretei előadott magyar nótái
val fogja emelni a díszhangverseny színvonalát.
Műsor után dr Inczédi Joksman Ödön elnök ki­
osztja a dijakat, majd tánc veszi kezdetét a Ka

MÍnAbzász!óez.enteléssel egybekötöt dalosversenyt
AriAsi érdeklődés előzi meg. A kerület kebe.éh 
Jegyen egyesüket tartozik s mint a fent adu 
tokból kitűnik, harmincegy dalarda jelentkezet, 
„ versenyre. Ezenkívül rengeteg vendég érkezd< 
m alkalommal Satu-Maréra, úgy hogy a bejelen­
tet résztvevők száma eddig jóval till van a kot 
ezren.

Baia Emscoime-i 
kedvezményes “eqvek

kiadóhivatalunkban kaphatók

(Jj Lapok
9
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Mérsékelt árak, vontatott forgalom 
az élőállatpiac helyzetkepe

Hovatovább az éllőállat belső és kiviteli 
forgalma veszi át a nyári idény főszerepet a 
kereskedelmi életben. Az állatpiac kedvező ki­
alakulása a dolog természete szerint nagyon is 
érdekükben állana a termelő tömegeknek. 
Ámde — fájdalom — a kívánatos fellendülés 
e’őfeltételei sok vonatkozásban hiányzanak. _ 

Elsősorban is - főkép a nemzetközi vi­
szonylatokban — nagyon érezhető a fajnernesi- 
tés elhanyagoltsága. Ma már alig tudjuk a kül­
földi állatpiacok igényeit a régi johiru minő 
ségü áruval kielégíteni. Volt idő. amidőn az a - 
deal! származású szarvasmarha után valósággal 
„futott“ a nemzetközi piac. „

Nemcsak a békeidők, de a „konjunktúra 
évei is olyan kiviteli élőállatanyagot termeltek, 
amely Bécsben, Münchenben, Milánonan
Berlinben, sőt Párizsban és Londonban 
szinte veretlenül állott. „Marmoriert - ez a 
kifejező minőségi jelzés járt ki a ltok aj-
járól a hódító útra induló ardeali állatexport­
nak. „Márványozott“ - vagyis tetszetős színű 
és zsírerekben gazdag volt a külföldi fogyasztó 
asztalára került friss marhahús, amelyet szesz­
gyári mellékterékeken hizlaltak töke - -re.

Ámde a gabonából főzött szesz gyári elő­
állítását fejbetaglózta egy rosszul értelmezett 
szőlő- és gyümölcstermelési vedelem. Sok are- 
jelszó sok bábája között elveszett a gyerrne . 
Ma az ipari szeszgyártás szinte teljesen szüne­
tel s nincsenek értékes melléktermények. Á szó 
nem szalonképes, de végzetes: hiányzik a 
„szeszgyári moslék“, mely hajdan annyi kivi­
teli értéket termelt.

Ne feledjük, hogy a belföldi fogyasztás 
szempontjából sem előnyös ez a helyzet. Pél­
dául komoly válság elé állította a tejgazdasago 
kát melyeknek a szeszgyárak mellektermekei

a legértékesebb és viszonylag igen olcsó takar­
mányanyagot biztosították. ..., u

Országrészünk egyik legkiválóbb szak 
embere, aki félévszázad óta tölt be vezető sze­
repet Európa élőállatkereskedelmében, - a 
mai helyzetre a következő kijelentéseket tette^

— A piac — úgy a belföldi, mint a, nem 
zetközi - kissé lanyha. Okok: a valutám kor-
látozások, a bürokrácia nehézkessegei a valö- 
ban a versenyképes anyag hianya, a lefokozott 
igényű fogyasztás, végül pedig, w ,
utolsó sorban - az a kevés érdekiodes mellyd 
az illetékes tényezők emez egyik l6gfonto^bb 
cikkünk kereskedelmi jelentőseget mérlegelik.

_ Belföldön áresés észlelhető. Elsősorban
a szopósborjúk ára süllyedt. Ennek oka: az idei 
baromfi fokozottabb kereslete es viszonylago­
san mérsékelt ára. De a növendekmarha, meg 
a tehén és ökör is olcsóbban kél az ardeaa pia­
cokon. Az ó-királyságbeli érdeklődés újabban

í mintha megcsappant volna.
I — Külföldön az osztrák piac vágómarha 

árai hat fillérrel, a vágásra szánt ló árai 10 ga­
rassal csökkentek. Az osztrák piac azonban 
még mindig felvevőképes. ,

— Németország Románia reszere legutóbb 
hatezer darab szarvasmarha és igen tisztes 
mennyiségű sertés bevitelét engedélyezte. E 
szállítások lebonyolítása folyamatban van.

— Érdekes végül, hogy a zsido-arab Kon­
fliktusok ellenére Palesztina a még le nem zári 
megtorlások idején és ellenére Olaszország meg 
mindig számottevő piacok. Ha azonban a kor­
mány nem könnyít a külkereskedelmi es i 
valutáris nehézségeken, az állatkereskedelem 
ezidőszerint sem ragyogó helyzete könnyen 
martalékává válhatik a legvégzetesebb válság­
nak. ( m

Eperfaháncsból új gyapotpótló cikk
Rövidesen megkezdődik az új találmánynak gyakorlati kihasznalasa.

Budapestről jelentik: Gazdasági szempont­
ból az egész világot érdeklő óriási jelentőségű 
szabadalmat jelentett be dr Benkő József, a 
Benkő-féle Textilgyár vezérigazgatója _ es Csá­
szár István állami felsőipariskolai titkár. Az uj 
találmány nem pótanyaga a textilgyártás vala­
melyik főanyagának, hanem nemes új textil- 
anyag, amely tulajdonságaiban és minőségében 
a legközelebb a selyemhez áll. Az uj textű- 
anyagot az eperfa. háncsából vegyi úton állítják 
elé a feltalálók, a szálak, elemi sejtekből álla­
nak, teljesen egyforma hosszúak, fényesek es 
erősségük megközelíti a selyem nyersanyagá­
nak erősségét, A gondolatot- az új találmányhoz 
a selyemhernyóadta meg a feltalálóknak es 
igyekeztek azt az élettani működést, melyet a 
selyemhernyó végez el az eperfalevéllel, vegyi 
úton pótolni. A nyersanyag kitermeléséhez leg­
alkalmasabb a selyemeperfa. (Morus Alba), 
amelyet homokos talajon, bokros tenyésztéssel 
érnek el. A fa háncsából lúgos eljárással ki­
veszik a káros, romlandó anyagokat, úgyhogy 
a gyapjúhoz és a nyersselyemhez megtévesz- 
tésig hasonló nyersanyagot kapnak. Alkalmunk 
volt megtekinteni az új nyersanyagot és azt 
összehasonlítva más nyersanyagokkal, azt lat 
juk, hogy például a gyapjúnál sokkal fénye­
sebb puhább, fizikai tulajdonságai megkozeli 
tik a selyem tulajdonságait, ára viszont a tiszta- 
selyem árának csak hányada és a műselyem 
árának határán mozog. A Műegyetem labora­
tóriuma már hivatalosan megvizsgálta az anya­
got és megállapította, hogy míg a selyem sza­
kítóereje 40 kilogram, a gyapjúé 30 kilogram, 
a pamuté 25—26 kilogram, addig a Benko- 
féle nyersanyag -zakítóereje 36 kilogram.

Ma; «.arors&ás. textiln.yersau.Yag szükséglete

72 millió pengővel terheli a külkereskedelmi 
mérlegünket és ebből 50 millió pengő ara gya­
pot érkezik Magyarországba. Ha mar most, el­
gondoljuk, hogy a gyapot,behozatalunkat majd­
nem teljesen pótolni tudja az új nyersanyag, 
mert holdanként, 4 métermázsa rost termel­
hető, úgyhogy

50.000 kai. holdnak eperfahancs ter­
mése elég lenne ahhoz, hogy ne kelljen 

gyapotot, importálni 
és ezáltal mentesüljön külkereskedelmi mérle­
günk 50 millió pengős importtól, akkor latjuk 
csak, hogy mily végtelen perspektívákat nyíl 
meg az új találmánynak gazdasági kihaszná­
lása. Az eperfának ily nyersanyag céljából ter­
melése a mezőgazdaság részére is minden vá­
rakozást felülmúlóan lukrativ és a feldolgozó 
ipar is sokezer embernek adna munkát.

A kérdés kémiai megoldása már teljesen 
sikerült, úgyhogy a feltalálók szerint mun­
kájuknak 90 százalékán túl vannak és már csali 
technikai problémákkal kell megbirkózniok 
mert- a ma használatban lévő fonógépek az uj 
anyag fonására nem alkalmasak, mert a szála­
kat összetörik. Dr Benkő József vezérigazgató 
reméli, hogy még ez év vége előtt sikerül oly 
fonógépei konstruálniok, mely az új anyagnak 
gyakorlati, használatba való vételét, lehetővé te- 
'szí. a szabadalmat az összes szabadalmi egyez­
ményes államokban bejegyeztették és ha a 
technikai megoldása az uj anyag fonásának si­
kerül. úgy jogos remény van arra, hogy az 
egész világon forradalmi újítást fog jelenteni a 
textiliparban az új nyesranyag és háttérbe fogja 

- szorítani a gyapotot, mert szebb. jobb. tartó- 
sabb és ennek dacára már a mai kezdetleges 

L texuielÁibau.. two dcástiJü» a-nnAL
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Kiadó ív mir-ius 1-re 
egyszobás, parkettá« 
lakás mellékhelyisé­

gekkel együtt. Oradea, 
Str. Regele Carol 19. 
alatt.

Kapualatti
utcai bútorozott szobai 
előszobával azonnal ki­
adó. Oradea, Strada 
Xicolae Zsiga 7.

Adás-vilei
Kijátszott

meeterhegedü eladó. 
Oradea, Str. Turnitori- 
lor No. 4.

Eladó
alig használt 3 darab 
lószőr matrác. Oradea, 
Strada Alexandri . 32, 
emelet.

Eladók
a város minden részé­
ben kiscbb-nagyobb ér­
tékű ingatlanok, ma­
gán- és kórházak, tel­
kek, szőlők, birtokok. 
Popovics iroda, Oradea 
Str. Vl&huta 6. Tele­
fon: 167.

Eladó
jégszekrény, könyv- 

szekrény, barokk ebéd­
lő, antik szekrény. 

Oradea, Strada Bratia- 
nu No. 21.

Eladó
35 éve fennálló borbély 
üzlet. Kovács, Str. Cru- 
cii No. 9.

Mkaimmá.3

Szakképzett ápolónő
felvétetik az Irgalmas- 
rend kórházába. Ora­
dea.

A Slavia győzött az Austria 
eheti, de kiesett a Közép- 

európai Kupá-bóí
Prágából jelentik: A Slavia labdarugó csa­

pata ma folytatta le második mérkőzését a Kö­
zépeurópai Kupában a bécsi Austria ellen és 
1:0 (0:0; arányban győzött A gólt a második 
félidő 21-ik percében Bradac lőtte így tehát a 
Slavia nem tudta behozni az Austria három 
gólos előnyét és ezert kiesett. Az Újpest ellen­
fele tehát vasárnap az Austria lesz.

Berlin javára. A francia, képviselő- 
házban élénk vita fejlődött ki, 

hogy vájjon megszavazzák-e azt az egymillió 
frontot, amit a kormány a berlini olimpiai 
kiküldetésekre kért. Egy sportbarát volt mi­
niszter, aki többre értékeli az igazi sportot a 
politikánál, remek beszédet mondott az olim­
piai eszméről, s ez annyira meghatotta a kép­
viselőket, hogy végül is 528:2 arányban meg­
szavazták az olimpiai kiküldetésekre szükséges 
összeget. A barcelonai „ellenolimpián“ is részt- 
vesznek a franciák, erre azonban „csal;' 
600.000 frankot szavaztak meg.

Lettország válogatott mérkőzésre 
hívta men Románia csapatát, A lett lab­
darugó szövetség udvarias hangú átiratban 
meghívta Románia nemzeti válogatott csapa­
tát egy ottani válogatott mérkőzésre A román 
szövetség nem fogadhatja el a meghívás1, mert 
ennek a hónapnak a végére szól, már pedig az 
itteni játékosok a bajnoki évad befejezése után 
szabadságot kaptak klubjaiktól és igv a szö­
vetségnek nem áll módjában válogatott csapa­
tot összeállítani.

Meist, osztrák szövetségi kapitány, 
hadat üzent a KK-nak!

Az osztrák sporívezér ci KK teljes átalakítását, vagy beszüntetését követeli
Bécsböl jelentik: A KK-nak rossz sajtója 

Van az idén. Az olasz és csehszlovák lapok 
betek óta cikkeznek a Középeurópai Kupa 
intézménye ellen, amely szerintük minden te­
kintetben alapos reformra szorult. Rendkívül 
érdekes Meist Hugónak, a KK egyik szülő- 
apjának nyilatkozata, amelyben az osztrák 
ífutballvezér kereken kijelenti, hogy

a KK küzdelmeket a mai formák kö­
zött. folytatni nem lehet 

p azt vagy meg kell reformálni, vagy egyszer s 
mindenkorra beszüntetni. Az alábbiakban is­
mertetjük Meist nagyjelentőségű nyilatkozatát:

— A KK tulajdonképpen azért hívtuk 
életre, hogy az országuk bajnokságában vezető 
nagy középeurópai egyesületek ne legyenek 
kénytelenek a szezonban már úgyis agyondol­
goztatott legénységüket fárasztó nyári furákra 
vinni, viszont a túrák elmaradása miatt támadt 
veszteséget a kupamérkőzések bevételeiből fe­
dezzék. Ezek a bevételek azonban, sajnos, ál­
landóan csökkennek, egyre kisebb számú kö­
zönség látogatja a KK-mérkőzéseket, amelynek 
oka elsősorban természetesen a gazdasági krí­
zisben keresendő, de nagy mértékben abban a 
tényben is, hogy a nagyvárosok közönsége a 
szombat-vasárnapokat szép nyári időben a 
városon kívül tölti s a weekend0zök száma az 
utóbbi esztendőkben egyre nagyobb mérete­
ket ölt.

— Határozottan baj van a KK küzdelmek­
ben résztvevő csapatok szellemével is A sport­
szerű és minden tekintetben szükséges küzdő 
lelkesedést valami, furcsa fanatizmus váltotta 
fel és sem a játékosok, sem a közönség nem 
tud különbséget tenni a kemény, de fair küz­
delem és a gyűlölködő brutalitás között. A ki­
tűzött magyar győzelmi prémiák is nagyban 
hozzá járnának ahhoz, hogy egyes játékosok 
elveszítsék önuralmukat.

— Anyagi szempontból károsnak bizonyult 
az 1933-as határozat, amely a küzdelmekben

szereplő csapatok számát országonként kettő­
ről négyre emelte, mert ezzel a még pár esz­
tendővel ezelőtt oly nagy érdeklődéssel kisért 
küzdelem szétforgácsolódotl, a közönség és jö­
vedelem is túlságosan megoszlik. De káros ha­
tással van azokra az egyesületekre is, amelyek 
a küzdelmekből tulkorán kiválnak, viszont 
ezzel a vezetőség előre nem számolhat és igy 
nem köthet le nyári túrákat, kétségtelenül ér­
zékeny anyagi veszteség éri.

— Nagy probléma a birókérdés is, mert a 
bírák sajnos igen sokszor a fanatizált közön­
ség nyomása alatt hozzák meg Ítéleteiket és 
sok csapatnak a hazai pályán elért meglepetés- 
szerű győzelme magyarázható meg ezzel a 
sajnálatos körülménnyel.

— összegezve a fentieket, őszintén be kell 
vallanom, hogy az adott, körülmények között 
a KK küzdelmek további megtartását elemem, 
— legalább is addig, amíg nem sikerül va­
lami olyan reformot teremteni, amely egészsé­
gesebb alapot és normálisabb atmoszférát te­
remt ennek az egyébként igen nemes sport­
célokért elindult konkurrenciának.

— Közismert, hogy az olasz sajtó heves 
kampányt indított a KK ellen és ennek vissz­
hangja van az egész középeurópai sport sajtó­
ban. ,4z olaszok reformot javasolnak, amely 
abban állna, hogy térjünk vissza a régi rend­
szerhez. vagyis országonként nem négy, ha­
nem csak két csapat vegyen részt a küzdelem­
ben. Ellenére annak, hogy ez még nem lenne 
teljes megoldás, már ezt a javaslatot is öröm­
mel üdvözlöm, mert a szereplők redukálása a 
súrlódási felületet is csökkentené ...

Eddig Meisl nyilatkozata, amelyhez az 
előzmények után nincs sok hozzáfűzni valónk, 
legfeljebb talán annyi, hogy az osztrák f-dbal! 
vezére ezúttal is kitűnő sporíd'piomafának bí­
zón mit. Felengedte a kísérleti léggömböt... 
ha nem bírja az élet reális súlyát, legfeljebb 
szétpukkan

lakás

Egy
udvari szoba, konyha« 
lakás mel 1 ékholyisogok 
augusztus 1-tre kiadó. 
Lakatos szerszám el­
adó. Oradea, Parcul 
Alha-Iulia No. 6.

S länctini (Jud. Mures),
Csergő (ózsef méhész­
nél egy bútorozott szo- 
;n Julius 15--szeptem­
ber végéig nyaralásra 

kiadó Vasútállomás, 
fenyves levegő, tenger- 
szin fölött 600 méter. 
Havasi gyógyméz min-
denk o r_ka pható.______

Kertvárosban, 
villamos megálló köz­
vetlen közelében egy 
modern 2 szobás ma 
gánház augusztus 1 re 
kiadó. Értekezni: Hal­
los, Oradea, Str. Neg- 
ruzii 34. Telefon 802.

Mvári ’ ’ — ’ 
kiadó szép utcai búto­
rozott szoba a strand- 

■<y/. közel. Str. Stram- 
ba 2. szóm Hmdea. 

Keresek
a szőlőhegyen vagy 

Oradea környékén bér­
be 5--6 szobás lakást. 
Címet a kiadóba kérek

Egy
kis udvari szoba, kony­
ha, speizos lakás, ösz- 
szes mellékhelyiségek­
kel augusztus 1-re ki­
adó. Oradea, Str. Elia- 
de Rádulescu No. 13.

Szoba-konyhás
lakás mellékhelyiségek 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea. Parcul Carmen 
Svlva. No. 6.___________

Bútorozott
szoba kiadó. Oradea, 
Str. Xenopol 13.

Á Nemzeti Bajnokság állása
1. Ripensia 22 :13 4 5 59:32 302 AMEFA 22 11 6 5 40:27 28
3. Juventus 22 9 fi 7 45 32 24
4. CAO 22 9 ß 7 37 32 24
5. Venus 22 9 6 7 57:50 24
6. Gloria 22 10 2 10 45:50 22
7. CFR 22 10 0 12 5550 20
8. Crisana 22 8 3 11 44 18 19
9. Chinezui 22 8 3 11 45 55 19

10. Victoria 22 S 3 11 40 57 19
11. Unirea Trie 22 7 5 io ;53.58 19
12. Universitatea 22 7 2 13 29:53 16

A maqvar—osztrák kerékpáros or- 
sznquti mérkőzés második futamát is a 
mnqyarok nyerték meq. Bécsből jelentik:
Sáros, felázott talajon futották le a második 
104 kilométeres) országúti kerékpárversenyt, 

amelyen a magyar versenyzők úgy az egyéni, 
mint a csapatversenyt fölényesen nyerték Eiső 
lett Bognár (M) 2:51-45.5 idővel. (Óraátlag
-ionon m.i

Szép küzdelmek után qyőztek a ma­
qvar tornászok a japánok fölött, Buda­
pestről jelentik: A városligeti Sportarénában 
tartották meg a magyar—japán tornaviada't. 
amely mintegy bevezető erőpróba volt az 
olimpián való szereplésekre. A világbajnok 
Pelle kitűnő szerenlése döntölte el a küzdel­
met. Részletes eredmények: Gyűrű: 1. Pelle, 2 
Tóth, 3. Péter, 4 Sarlós. 5. Kecskeméti. 6. 
Sárkány. 7. Taketa (japán). Csapatban: t. Ma­
gyarország 58.1. 2 Japán 55.8 ponttal. Ló: 1
Pelle. 2 Péter 3 Alimoto (japán) és Pegedüs. 
4. Kecskeméti. 5 Sarlós Csapatban: 1. Magyar- 
ország 55.9. 2 Japán 51 ponttal A japánok 
ezen a «zeren veszedelmesen jól mozoglak.

Különféle nyakc riastik az oiímovara. 
Berlinben igen sokféle módját Iche* • m.A meg­
figyelni az olimpiai versenyekre való készülő­
déseknek. Felső képen Campbell Jeannette 
ausztráliai uszóbajnoknő úgy gyakorolja a 
lábmozdulatokat, hogy belekapaszkodik' egy 

deszkába.
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